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ཚོགས་ ངས་དང་པ།
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1st SESSION

ཚོགས་འ  ་ ་ མ་དང་  ས་ ད་བ ད་བ  ས།

གནམ་ལོ་ ང་ཕོ་འ  ག་ལོ་་ ༥ པ་ས་ ༦ ལས་  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡ ན།

་ལོ་ ༢༠༢༤ ་ ༦ པ་ས་ ༡༢ ལས་  ་ ༧ པ ་ ས་ ༦ ན།

6th Day of the 5th Month to 1st  Day of the 6th Month 

of the Wood Male Dragon Year

(12 June – 06 July, 2024)

ཚོགས་དཔོནཿ  ང་བ ན་ ོ་  །



13. Question Hour

 In the fi rst session of the Fourth Parliament, Members of Parliament 

asked 40 questions for oral responses and 9 questions for written 

responses to the Prime Minister and nine ministries. The relevant 

ministries provided their answers accordingly, submitting written 

responses to the questions for written responses. The question hours 

were successfully conducted.

14. Closing Program

 The  First Session of the Fourth Parliament concluded on the 1st Day 

of the 6th Month of the Wood Male Dragon Year, corresponding to 

6 July 2024 under the graceful presence of His Majesty the Druk 

Gyalpo. Following the Speaker’s closing address, the members 

off ered Zhabten and Tashi Moenlam to His Majesty The Druk Gyalpo. 

   

          Lungten Dorji 

               Speaker
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of Finance incorporate budget requirements of Nu.6 million for 

National Assembly and Nu.5 million for National Council during 

the mid-year budget review to support IPU participation by the 

Parliament of Bhutan.

 The House, during the re-deliberation of the budget, adopted the need 

to support IPU participation by the Parliament of Bhutan through show 

of hands and directed the MoF to incorporate budget requirements of 

Nu.6 million for National Assembly and Nu.5 million for National 

Council during the mid-year budget review.

 The Finance Minister presented the revised budget for adoption 

of the House, with removal of Nu.25.990 million proposed for 

Green Bhutan Corporation. The revised budget fi gure works out to 

Nu.46,818.934 million as capital budget and Nu.50,809.905 million 

as current budget. The Finance Minister, as the Member In-charge of 

the Money Bill, moved the motion for adoption of the annual budget 

to a total sum not exceeding Nu.97,628.839 million for the fi scal year 

2024-2025.

 While voting on the Budget Appropriation Bill for the fi scal year 

2024-2025, the House adopted the annual budget with 42 “Yes” and 

3 “Abstained”, out of 45 members present and voting.
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དཀར་ཆག།

ཨང་  གནད་དོན།            ཤོག་ ངས།          

༡. འ ་བ གས་  ན་འ  ལ་  ་མཛད་ མ།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡

༢. ཚོགས་དཔོན་  ས་ འ ་བ གས་  ན་འ  ལ་  ་གསལ་ །་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡

༣. ཚོགས་ ང་དང་ ཚོགས་ ང་ ་འ ས་ ་ ་ ་ ཆ་  ོར་  ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢

༤. ལོ་  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ ན་ ་བ ད་བ  ས།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢

༥. ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢o༢༥  ་ལོ་ ར་འཆར་དལ་་ ན་་བ ད་བ  ས།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༥

༦.   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ ་ཆ་འ ག།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༩

༧.   ས་ལོ་ ༢༠༢༣-༢༠༢༤  ་  ན་ཐབས་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ཆ་འ ག།་་་་༩

༨.  ད ད་ ག་དང་ ངས་ ག་ ་  ་  ོད་དང་ཆ་འ ག་ ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༠

༨.༡ དཔལ་ ན་འ  ག་ག ང་དང་  ་ ཊ་ག ང་ ་བར་ན་ མཁའ་འ  ལ་ཞབས་ཏོག་

 གན་  ་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༠

༨.༢ འ  ག་ ་ག ན་འ  ལ་  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་  ས་ ད།་་་་༡༠

༨.༣ འ  ག་ ་  ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་

   ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༡

༨.༤ ད ད་ ག་  ར་བཏོན།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༢

༩.   ས་དོན།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༢

༩.༡  ས་ ག་ ་ད ད་ ག་ ག་ གསར་བ ང་གནང་ད ་པ ་ 

   ས་དོན་  ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༢

༩.༢ ག ང་ ས་ སོ་ནམ་ལོ་ཐོག་དང་   ་ནོར་  ་  ད་འ ས་  ོ་གཏད་

 མ་ད ལ་ ག་ ག ་བ གས་འབད་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༤

༩.༣  ་ ར་  ་ས་ཆ་ནང་ ད་པ ་   ག་  ་ཀཝ་དང་   ག་ཐག་ལས་བ  ན་ 

  ་ བས་མ་བ ་བ ་  ས་དོན།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༤
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༩.༤  ་གཡོག་ནང་འ ན་ཐངས་ཅན་  ་ བ  ར་ བ་  ས་དོན་  ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༥

༩.༥ གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་ཡར་ ག་གཏང་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༧

༩.༦ འ མས་ ངས་ ང་འ ལ་གནང་   ན་  ་ མ་ད ལ་ད ་པ ་  ས་དོན།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༡༩

༩.༧ ད ལ་ཕོགས་   ག་བ ད་ག ་   ར་བཅའ་  མས་ ༢༠༢༢ ཅན་མར་ 

 འ  ་ ོན་འབད་ད ་པ ་   ས་དོན།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢༠

༡༠. དམངས་  ས་ཚོགས་ ང་ ས་   ས་ལོ་ ༢༠༢༢-༢༠༢༣   ་ལོ་ ར་  ས་ བ་

  ན་  ་བ  ར་ བ་ ན་ ་དང་ ལོ་ ར་  ས་ བ་ ན་  ་བ  ར་ བ་ ན་ ་ 

 ༢༠༡༠-༢༠༢༢ ཅན་མ ་  ས་འ ད་ ན་ །་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢༠

༡༡.   ལ་ཁམས་  ་ལོ་ ར་ ན་  ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢༡

༡༢. བ  ར་  ས།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢༧

   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ ་   ལ་ཡོངས་

 ཚོགས་  ་ ས་ ལ་ ་   ས་འ བས་ ་ ་ བ  ར་  ས་གནང་བ ་  ས་ ད།་་་་་་་་་་་་་་་་༢༧ 

༡༣.   ་བ ད་ལས་ མ།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢༨

༡༤. མ ག་  ལ་མཛད་ མ།་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་་༢༩
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and introduce a strategy to support homeownership through a low-

interest loan policy. Moreover, the plans and policies will be framed 

regarding the increase of Rural Life Insurance and allowances for 

women giving birth to their children.

 Chapter fi ve: Legislative plan

 In the fi rst session of the Fourth Parliament, the government submitted 

only a fi nancial and monetary bill and an air service agreement. The 

government plans to table a tax bill in the winter session.

 Conclusion

 The report on the state of the nation concluded with a heartfelt prayer 

for the people of Bhutan, expressing the aspiration for eternal peace 

under the benevolent rule of the Wangchuck dynasty.

12. Re-deliberations on the Budget Appropriation Bill for FY 2024-

2025  

 On 4 July 2024, the Chairperson of the Economic and Financial 

Committee, the Member from Bartsam-Shongphu constituency 

submitted the review report on the three recommendations received 

from the National Council regarding the Budget Appropriation Bill 

for the Fiscal Year 2024-2025. He submitted that the fi rst and third 

recommendations were the same as those adopted by the National 

Assembly earlier and did not require re-deliberation. However, with 

regard to the second recommendation, he proposed that the Ministry 
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 Moreover, the government intends to expand the health insurance 

fund, improve vocational training institutions for youths, create a 

policy and strategy for interest-free loans to support youths studying 

abroad and establish a specialized school for young drug users to 

combat drug abuse eff ectively.

 Religion and Culture

 The construction of Sarpang Dzong will continue, with concurrent 

expansions and renovations of fi ve sacred temples. Additionally, 

there are plans to establish the Dechen Phodrang Monastic School, 

emphasizing the provision of information technology to promote 

Dzongkha and to expand the Royal Academy of Performing Arts into 

a training center.

 Foreign Policy and Relations

 Plans to participate in the United Nations General Assembly this year 

and create opportunities and programs that will benefi t the country.

 Preparations for the 13th Plan and enhancements in public 

service delivery

 The government will continue its Civil Service Reform eff orts in 

collaboration with the Royal Civil Service Commission, focusing on 

creating policies and regulations to ensure effi  cient and high-quality 

public service delivery through integrated service centers. It also aims 

to off er diverse training opportunities for local government members 
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འ  ག་ ་   ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་དང་པ ་མཛད་ མ་དང་  ས།

༡. འ ་བ གས་  ན་འ  ལ་  ་མཛད་ མ། 

 འ  ག་ ་   ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་དང་པ་འ ་ གནམ་ལོ་ ང་ཕོ་འ  ག་ལ་ོ ་ ༥ 

པ ་ ས་ ༦  འམ་    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༢  ་ གཟའ་ ར་  ན་འ  ལ་

བཟང་པོచ ་ ནམ་དང་འ  ལ་  ་དབང་མངའ་བདག་ ན་པོ་ ་མ ག་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་

ཁང་ ན་མచོ ་ནང་ གདན་འ  ན་ ་  ་ བ གས་ ལ་ ན་ མ་ཚོགས་པ ་   ན་འ  ལ་  ་

མཛད་ མ་དང་བཅས་ འ ་བ གས་གནང་ ། 

༢. ཚོགས་དཔོན་  ས་ འ ་བ གས་  ན་འ  ལ་  ་གསལ་ ། 

 ཚོགས་དཔོན་  ས་  ་དབང་མངའ་བདག་ ན་པོ་ ་མ ག་   ལ་ཁབ་  ་ ག་ ་ མང་

རབས་ ག་གནང་ད པ་ཡོད་ ་འབད་ ང་ འ  ག་ ་   ་ཚོགས་ ་  གས་བ  ་བས་

ག གས་ ་ མཛད་  చ ་  ན་འ  ལ་ནང་ འ ོན་གནང་ ་ ་ བ  ན་དགའ་ཚོར་ ་བ ་ཁར་ 

གཞན་ཡང་ མཛད་  చ ་  ན་འ  ལ་ནང་  ོན་གནང་ ་   ་མ  ན་ཡོངས་ ་  ོན་པ་ གས་

སོ་ ་ །

  ་དབང་མ ག་ ས་   ལ་  ང་ ་ལས་ མ་བ མས་གནང་ ་དང་   མ་མ ས་  ལ་ཁབ་

 ་ནང་ ག གས་  ར་གནང་  ་ མ ན་ལམ་དམ་ཟབ་བཟོ་གནང་པ་ ས་མ་ཚད་   ལ་ཁབ་

  ་འ ལ་ གས་ག ས་  ་ མཐའ་དོན་ ་ག གས་ ་ ད ་ གས་ ག་ Mindfulness 

City  ་ ལས་འ ལ་འ ་བ གས་གནང་ ་ ་    ་ཚོགས་  ་ཧོངས་ལས་  ས་ནམ་

འབད་ ང་   བ་   ར་  ལ་ མ་  ལ་ ་ ནམ་  ་ ་ །

  ་ལས་  ་དབང་མངའ་བདག་ ན་པོ་  ་ཞབས་ལས་   ་གར་  ་ ོན་ ན་  ་རན་ད་ མོ་

  ་ ་ མངའ་བདག་དཔལ་  ་འ ར་ལོచ ་  གས་མ་གནང་ ་ ་ ས་   ལ་ཁབ་ག ས་  ་

བར་ན ་མ ན་ལམ་ ་  ག་པར་ ་ དམ་ཟབ་འ  ་བ ་ཁར་   ་ག ང་ ས་ འ  ག་ ་ལོ་
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  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་དོན་ ་ ད ལ་འ  ལ་  གས་རམ་གནང་ ་ ་ཡང་    ་ཚོགས་

  ་ཧོངས་ལས་   ་གར་  ་ ོན་ ན་དང་   ་ག ང་  ་ ར་ཡོངས་ ་ བ  ན་ གས་སོ་

 ལ་ །

  ་ལས་    ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་དང་པ ་ནང་ ག ང་  ས་གནང་ ་ ན་པ ་ 

  ས་ག ་ ་ ཁ་གསལ་  ་ གསལ་ ་ ལ་བ ་ ལ་    ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་

དང་པ་འ ་ འགལ་   ན་བར་ཆད་ག་ ་ཡང་ ད་པར་  གས་ཤོམ་  ་ འ  ལ་གནང་ གས་

པ ་ བ ་ ས་ ་ ོན་ ་  ་    ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་དང་པ ་མཛད་ མ་   ལ་

གནང་ ། 

༣. ཚོགས་ ང་དང་ ཚོགས་ ང་ ་འ ས་ ་ ་ ་ ཆ་  ོར་  ་  ས་ ད།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༣  ་ ནང་འ ད་ཚོགས་ ང་  ་འ ན་ ཚོགས་

དཔོན་འོགམ་ ས་ འ  ག་ ་ ་  མས་ ན་མོ་དང་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་བཅའ་

  མས་ ཚོགས་ཁང་ ་ ་བ ་གནད་  ོད་  ་ད ངས་དོན་དང་འ  ལ་ ནང་འ ད་ཚོགས་

 ང་ ས་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་ གཏན་འཇགས་ཚོགས་ ང་ ༩ གཏན་འ བས་

འབད་ ་  ཚོགས་ ང་ ་འ ས་ ་ ་ཡང་ བ  ་བཞག་འབད་བ ་ཁར་   ་འ ན་དང་  ་

འ ན་འོག་མ་ ་ཡང་ བཙག་འ ་  བ་ཡོད་པ ་ ང་ཐོ་ ་ ཚོགས་དམངས་ ་  ན་ ་ཁ་

གསལ་  ་  ལ་བ ་ ལ་ ་ ཚོགས་ཁང་ ས་  ས་ ན་མཛད་ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་

 ། 

༤. ལོ་  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ ན་ ་བ ད་བ  ས།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༣  ་ ད ལ་  ས་ ོན་པོ་ ས་ ལོ་  ་འཆར་ག ་ 

༡༣ པ ་ ན་ ་ ཚོགས་དམངས་ ་ ཁ་གསལ་  ་ ལ་བ ་ ལ་ ་ ཚགོས་ཁང་ ས་ 

དཔལ་འ ོར་དང་ད ལ་  ས་ཚོགས་ ང་ ་ བ  ར་ བ་  ་བཀའ་  ་གནང་ །

information technology, and establish a new internet service provider 

off ering services at lower prices.

 To expand foreign investment, new business opportunities will be 

identifi ed. Additionally, the Punatsangchhu Hydropower Project 

II will begin generating electricity, while the Punatsangchhu 

Hydropower Project I will resume construction.

 Extension of Livestock and Agriculture

 The government plans to support farmers economically through low-

interest loans and improve transportation by paving and blacktopping 

roads in 20 gewog centers. Additionally, approximately 200 Chiwog 

roads will undergo maintenance. A total of 56 irrigation projects are 

scheduled to launch, with 47 new projects nationwide. Iron chain-

link fencing will be installed in about 200 Chiwogs and prioritize 

grains, fruits, and livestock products. New policies will be developed 

to manage prices, and the government will take responsibility for 

them. Moreover, insurance and compensation policies for livestock 

and agriculture will be developed.

 Human Resource Development 

 With the launch of the historic Gyelsung project by His Majesty on 

September 5th this year, the government will actively support its 

objectives. Furthermore, the government is developing policies to 

strengthen the education system and enhance healthcare services, 

including plans to inaugurate the Gyaltsuen Jetsun Pema Wangchuck 

Mother and Child Hospital in Thimphu and Mongar.
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 The total outlay for the 13th FYP is Nu.512 billion, with Nu.267 

billion as recurrent outlay and Nu.245 billion as the capital outlay. 

The Government of India has contributed Nu.85 billion, and we 

appreciate the contributions from numerous other countries.

 The 13th Five-Year Plan outlay includes Nu.67 billion for 

infrastructure, Nu.10 billion for information communication 

technology, Nu.72 billion for local government, Nu.60 billion for 

human resource development, Nu.527 billion for expanding 5,500 

MW of hydropower over the next fi ve years, Nu.500 billion for 

economic expansion, and special plans and initiatives for tourism 

development.

 Chapter Four: Government Plans and Priorities 

 In the fi rst year of the 13th Plan, His Majesty is guiding all policies 

and initiatives of the Gelephu Special Autonomous Region project, 

which originated from His vision.

 Reform and development of the economy

 The government plans to enhance private sector development and 

remove loan restrictions through economic assistance. It also 

intends to provide low-interest loans to new businesses and establish 

supportive policies, rules, and regulations to broaden market access.

 To enhance the country’s infrastructure, 11 national highways will be 

expanded, and 7 new roads will be constructed. Additionally, there 

are also plans to improve tourism policies and regulations, advance 
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    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༨  ་ དཔལ་འ ོར་དང་ད ལ་  ས་ཚོགས་ ང་ ་

  ་འ ན་  ས་ ལོ་  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་བ  ར་ བ་ ན་ ་  ལཝ་དང་ག ག་ཁར་ 

  ས་འ བས་ ་ཡང་ གཤམ་གསལ་ ར་ ལ་ །

༡.   ད་འོག་དང་ ོང་ཁག་  ་ལས་   མ་  ་ནང་ ་ ཚད་ག ་ག ག་མ ངས་བཟོ་  ་ 

  ལ་ཡོངས་དགའ་   ད་དཔལ་འཛོམས་  ་ཚད་འ ན་ ༼ལོག་ ོགས་༽ མར་ཕབ་

འབད་ ་དང་ ཚད་འཇལ་ཐབས་ག ་འ ་   ད་འོག་ནང་བ མ་  ་ ལག་ ན་འཐབ་

 ་དང་  ་ལས་ ཐོན་   ད་བ ་བ མ་  ་ཐབས་ག ་འབད་བ ་ བས་ ཚད་ ན་ལོག་

   ར་ལག་ ན་འཐབ་ ་འ ་ མ་ད པ་  ་བཟོ་ད པ།

༢. མ་ད ལ་བ ་བ མ་འབད་  ་དོན་ ་ ས་གནས་  ་ ་ ོབས་  ངམ་ག ག་ ན་པར་ 

ས་གནས་  ་ ་ ོབས་དང་ ཐོ་བ ད་འབད་ཡདོ་པ ་ ་ ོབས་  ་    ར་  མས་ལག་

 ན་འཐབ་ད པ། 

༣. ས་གནས་ས་ ངས་  ་འཆར་ག ་ ཆ་འ ག་  བ་ ་དང་བ  ན་  ོང་ཁག་  མ་  ་དང་ 

ཡན་ལག་  མ་  ་ ་ ་ མ་ད ལ་བ ་བ མ་འ ་ཡང་ སོ་སོར་  ་ར་འབད་ད པ།

༤.   མས་བཟོ་དང་བ ར་  ོད་འབད་ ་ ས་ མ་ད ལ་ད ་བ ་དང་ མ་འོངས་ཐོན་   ད་ 

ད ས་མ ་ཚོད་དཔག་ ན་ཐབས་འ  ང་ ་ ནམ་ལས་ ལས་ ངས་ཁག་ ་མ་ད ལ་

༼འཆར་ད ལ༽ ད ་བ చ ་ ག་ཆས་འ ་ཡང་   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་   ལ་

ཡོངས་འཆར་ད ལ་  ་  ག་ཆས་ནང་ ་ འ ད་ཡོདཔ་བ མ་  ་ བཟོ་ད པ།

༥. ས་གནས་ག ང་ ་  ལས་འ ལ་  ་ མ་པ་ PTA དང་  ང་འ ལ་ ང་བ ་ལས་

འ ལ་ SDP མ་ད ལ་བ ་བ མ་འ ་ གནང་   ན་  ་མ་ད ལ་ བ ་བ མ་

འབད་དོ་བ མ་  ་ བ ་བ མ་འབད་ད པ།
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༦. ལས་འ ལ་ ་བ་ ་ ་བ ར་  ོད་འབད་ ་དང་  ་ ་ ངས་གསལ་  ་ལས་ ཚོད་
དཔག་འབད་ ་དང་ ལས་འ ལ་འ ་  མ་མ ན་  ་འ  བ་ཐབས་ ་ འཆར་ག ་
ནང་ ་ འཆར་ད ལ་དང་ མ་ད ལ་  ་བ ་ ོན་ ་ཡང་   གས་ད པ།

༧. ག ང་ ས་ ནང་འ ད་ཐོན་   ད་ཡོངས་འབོར་ལས་ བ  ་ཆ་ ༡  འ ་  བ་འཚོལ་
དང་  ང་འ ལ་ལས་ མ་  ་དོན་ ་ད ་བ ་འབད་ད པ་དང་  ་ཡང་  བ་འཚོལ་
ག ་  ན་དང་  ངས་ ན་ བ་འཚོལ་  ་ལས་ བ ག་ བ་ ང་འ ལ་དོན་ ་བཞག་
ད པ།

༨. ག ང་ ས་ ལོ་  ་ འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ནང་ ཁ་གསལ་  ་  ་ ོབས་ ང་
འ ལ་འཆར་ག  ་ཨམ་དང་ག ག་ཁར་ འཆར་ད ལ་བ ་བ མ་འབད་ ་དང་   ་
 ོབས་ ང་འ ལ་ ཡར་  ས་གཏང་ ་ ་ འཆར་ད ལ་ ར་འ མ་ ༢ ༼བ  ་ཆ་ 
༠.༨༡༽ ལས་ འཆར་ད ལ་ ར་འ མ་ ༤.༩ ༼བ  ་ཆ་ ༢༽ གཏང་ད པ།

༩.  ་གཡོག་ ད་ ་དང་  ོབ་  ་ནང་ལས་ཐོན་ ོད་ ་ ན་གཞོན་ ་ ་དོན་ ་   ད་
 གས་  ་མ ན་   ན་ ང་འ ལ་  ་དོན་ ་ ག ང་ ས་ གཏན་  ་འཆར་ད ལ་ད ་
ད ་འབད་ད པ།

༡༠. འ  ག་ ་ ་  མས་ ན་མచོ ་  ་ཚན་ ༡༤ པ ་དོན་ཚན་ ༢ པ་དང་འ  ལ་ ག ང་
 ས་ དཔལ་འ ོར་ ན་ཐབས་མ་ད ལ་འ ་  ངས་གསལ་དང་ འགན་ ར་ཅན་ 
འགན་འ  ་ ་དོན་ ་ ལོ་  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ ད ལ་འ  ལ་ག ་བ ད་ནང་ 
བ གས་ད པ་དང་བཅས་   ས་འ བས་ཁག་ ༡༠  ལ་ །

  ་ ་ ལ་ལས་ ཚོགས་ཁང་ ས་ ཚགོས་ ང་ ས་ ལ་བ ་   ས་འ བས་ཁག་ ༡༠  ་

 ་བ ན་ ་ ་  ན་ ངས་ག ས་  ་ ང་ ག ང་  ས་ བ་ བ་  ་གནང་  ་ ཆ་  ོར་གནང་

 བས་   ས་འ བས་ཁག་ ༨ ཚོགས་ ང་ ས་  ་བ་ ལ་དོ་བ མ་  ་ ཆ་  ོར་གནང་

ཡོད་ ང་   ས་འ བས་ ༡ པ་དང་ ༥ པ་ག ས་ ཆ་  ོར་  བ་མ་ གས་པར་ ཆ་ ད་སོང་

ཡོདཔ་ ན།

abroad, including many who possess high skills and talents. This 

increase in emigration has had notable impacts on the country’s 

economy and service delivery.

 Chapter Three: Problem Solving 

 To address the country’s challenges eff ectively, we must enhance 

the economy by improving its conditions. At the heart of economic 

development is the Gelephu Special Autonomous Region, an initiative 

driven by His Majesty the King’s vision. This region serves as a focal 

point for economic growth, providing opportunities for the private 

sector, addressing youth issues, creating employment opportunities, 

promoting agribusiness, and facilitating the return of Bhutanese 

national from abroad.

 To rejuvenate the country’s economy, the priority is to promptly 

address the economic impacts of the pandemic and secure suffi  cient 

funding. The Government extends its gratitude to the Government of 

India, especially Prime Minister Shri Narendra Modi, for establishing 

a $15 billion fund to support this eff ort.

 The funds will also be allocated to provide low-interest loans through 

banks to merchants, startups, young farmers, and home builders, 

benefi ting a diverse range of individuals and aligning with the 

primary goal of the 13th Five-Year Plan to expand and strengthen the 

economy.
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 Chapter One: State of Nation 

 The well-being of a nation hinges on Gross National Happiness 

(GNH), which necessitates advancements in socio-economic, 

religious, and cultural domains, environmental stewardship, and 

eff ective governance.

 The country’s gross domestic product (GDP) is estimated at 227 

billion, with the economy experiencing steady and sustainable 

growth at a rate of 4.5% since 2023. However, there are still many 

inconveniences.

 His Majesty the King has provided free education and healthcare to 

the nation, resulting in an increase in the literacy rate of Bhutanese 

citizens to 70.6 percent and a rise in life expectancy to 70 years. 

Culturally, under the guidance of religious leaders led by His 

Holiness the Jekhenpo, Buddhist teachings have fl ourished. This has 

contributed to the preservation and global recognition of the country’s 

culture and natural environment.

 Regarding good governance, a strong foundation has been established 

for civil society organizations, and media institutions have been 

strengthened. As a result, the level of Gross National Happiness (GNH) 

has improved, and the country is progressing in its development.

 Chapter Two: Problems of the Country

 One of the primary issues facing the country is the emigration of 

Bhutanese citizen. To date, more than 64,000 Bhutanese have moved 

20 5

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༩  ་ ཚགོས་ཁང་ ས་ ལོ་  ་འཆར་ག ་ ༡༣ 

པ ་ ན་ ་ ་   ན་   ར་ཐོག་ལས་ཆ་  ོར་གནང་ བས་ ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་ཡོངས་

བ ོམས་ ༤༢ ཡོད་ས་ལས་ འ ས་ ་ ༣༨   ས་ བ བ་དང་ ༣   ས་མ་བ བ་  ་

ལས་ ༡  ས་འ མས་བ གས་ ་ ལ་ོ  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ་འ ་ ཆ་  ོར་  བ་གནང་

 །

༥. ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢o༢༥  ་ལོ་ ར་འཆར་དལ་་ ན་་བ ད་བ  ས།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༣  ་ ད ལ་  ས་ ོན་པོ་ ས་ ས་ལོ་ ༢༠༢༤-

༢༠༢༥  ་ འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་དང་  ་ལས་   ས་ལོ་ ༢༠༢༣-༢༠༢༤ 

 ་ ན་ཐབས་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ག ས་  ་  ན་ ་ཁ་གསལ་  ་ ཚོགས་

དམངས་ ་  ལ་བ ་ ལ་ ་ ཚགོས་ཁང་ ས་ དཔལ་འ ོར་དང་ད ལ་  ས་ཚོགས་ ང་

 ་ བ  ར་ བ་  ་བཀའ་  ་གནང་ །

  ་ལས་    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༤  ་ དཔལ་འ ོར་དང་ད ལ་  ས་ཚོགས་

 ང་ ་  ་འ ན་  ས་ བ  ར་ བ་  ་ ན་ ་ ་   ས་ ང་  སཔ་  ་  ལཝ་དང་འ  ལ་ 

འོག་ ་   ས་འ བས་ ་ཡང་ ལ་ཡོདཔ་ ན།

༡. ག ང་ ་ ལམ་ གས་དང་    ག་ག ་དང་འ  ལ་  ན་ཐབས་ད ་བ చ ་འཆར་

ད ལ་ ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༣,༢༢༤.༩༢༤  ལ་ཡོད་ ་ ་ ཚོགས་ ང་ ས་  ས་

 ན་ ལ་ཡོདཔ་བ ན་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ཡང་ ཆ་འ ག་མཛད་གནང་ད པ།

༢.   ལ་ཡོངས་ཟས་བ ད་ བ ག་ད ད་འ  ལ་ཁང་ ་   གས་  བ་དང་ ས་ གས་ 

ཡར་ ག་གཏང་ ་དང་ བཟའ་འ ང་ ་ གས་ ་   ར་ཚོང་དང་ ནང་འ  ན་  ་ཞབས་

ཏོག་ ་  གས་བ ས་འབད་ཐབས་ ་ འཆར་ད ལ་ ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༡༤༠.༦༡ 

གནང་ད པ།  
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༣. སོ་ནམ་ཚོང་འ  ལ་  ་ ་ནང་ ག ང་ ས་ མ་ ་ག ་བ གས་  ོམ་  ་འབད་ཡདོ་

 ་ ་  བ་འཚོལ་འབད་ ་ ད  ་ད ད་གནང་ ནམ་ལས་  ་ལས་ཕར་  ག་ ལ་

  ་འོས་འབབ་ཡོད་ ད་བ ་  ་ འོས་འབབ་ཡོད་པ་ ན་  ་བ  ན་  ་ ཐོན་   ད་ལག་

 ན་འཐབ་ཐངས་  ་ འཆར་ག ་བཟོ་ ནམ་ལས་ འགན་འ  ་དང་འགན་ ར་ ་ 

 ་  ང་ཅན་  ་ ་ མ་ ་ ་   ོད་ད པ་དང་    ་ བ་སོ་ནམ་ལས་འ ལ་ ་ ད་ཁར་ 

ག ང་ ས་ མ་ད ལ་  བ་   ར་གནང་ ོལ་ཡོད་ ་ ་ སོ་ནམ་འ  ལ་ཆས་ལས་འ ན་

ཚད་ ་   ོད་ ནམ་ལས་ བདག་དབང་དང་ འགན་ ར་བཀལ་ད པ།

༤. ག ང་ ས་  གས་  ད་ར་བ་ ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་ ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༤༥ 

གནང་  ་ཡོད་ ་འ ་  ་དང་  ་ གས་ མས་ཅན་བར་ན ་  ལ་ ང་དང་  ་ གས་

 མས་ཅན་  ་གནོད་   ན་ ་  ོང་ཁག་དང་ ས་ ་ག་ ་ ་  ངམ་ཡོདཔ་ ན་ན་ ་

ད  ་བ་ ་  གས་ཤོམ་  ་ད ད་ ནམ་ལས་ ད ས་མ ་དང་བ  ན་ གནང་ད པ། 

༥.   ལ་ཁབ་ནང་  ་ ོད་  ག་ ་ལས་འ ལ་  ་ལམ་ གས་ ་  གས་ཤོམ་  ་ག ་

བ གས་འབད་ད པ་དང་  ་ ་ལས་ ་ ་  ན་བ ན་  ་བཞག་ཐབས་ ་ བདག་

དབང་དང་འགན་འ  ་ ་ བཀལ་ ནམ་ལས་  ་ ་འཆར་ད ལ་འ ་  ས་ གས་

དང་རང་བ ན་ཐོན་   ད་ ན་ཁག་ ་གནང་  ་ ལག་ ན་འཐབ་བ ག་ད པ། 

༦.   ལ་    ་ ་ ་ ་ལས་  ་འ ་ འ  ག་ ་ ར་   ་ནོར་ག ་བ ང་ཚད་འ ན་  ་ བདག་

དབང་ ་ ནམ་ལས་ ག ང་ ས་ ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༧༧.༠༥༥ ད ་བ ་འབད་ཡོད་

 ་འ ་   ལ་ཡོངས་འཆར་ད ལ་ནང་ལས་བཏོན་ ་  ་ལནོ་  ོད་ཐོག་ལས་ འ  ག་ ་

 ར་   ་ནོར་ག ་བ ང་ཚད་འ ན་ ་བཀལ་ ནམ་ལས་   ས་ ་དང་འ  ལ་བ ་  ་

 མ་ ་  གས་ཤོམ་  ་   ས་  ོད་འབད་ད པ། 

༧.   མ་འ ར་ལམ་འ ་ དཔལ་འ ོར་ ང་འ ལ་དང་  ་ ར་ ་ ་འཚོ་བ་   ང་ ་ ་ 

ད ས་མ ་ཅན་ ག་  ་  ས་འ ན་འབད་ཡདོ་དོ་བ མ་  ་ འ ར་ལམ་  ་ མ་ད ལ་

 The House through show of hands for withdrawing the motion 

received unanimous support from the members and decided to 

withdraw the motion.

10. Public Accounts Committee’s review reports on the AAR 2022-

2023 and the AAR for the 2010-2022 Follow-up Report

 On 2 July 2024, the Eminent Member Hon. Phuntsho Rabten, 

Chairperson of the Public Accounts Committee, presented the review 

reports in the joint sitting of the parliament. The report, summarized in 

three chapters, included three recommendations from the Committee 

and seven recommendations of the Royal Audit Authority endorsed 

by the Committee in the Chapter I, and two recommendations from 

the Committee in Chapter II. 

 Following the two days of thorough deliberations, the Joint Sitting 

of the Parliament adopted all recommendations submitted by the 

Committee with 65 “Yes” and 1 “Abstained”, out of 66 Members 

present and voting.

11.  Annual Report on the State of the Nation

 On 4 July 2024, the Prime Minister presented the State of the Nation 

Report to the Joint Sitting of Parliament in keeping with the provision 

of the Constitution. The comprehensive report consisted of fi ve 

chapters, detailing the state of the nation, the government’s legislative 

plans, the annual plan, and the government’s priorities:

19



projects for the benefi t of the people in general. The constituency 

development grant is widely implemented across the world, both in 

developed countries and developing countries.

 The motion included the following three recommendations:

1. The Government to allocate an adequate amount of Priority 

Development Fund (PDF) from the next fi scal year.

2. The Government to formulate guidelines for fund allocation, 

utilization, monitoring and evaluation of activities, and reporting 

of the implementation progress of activities and table it to the 

plenary.

3. The Government to clearly defi ne the areas where the Priority 

Development Fund should be put to use to maximize the benefi t 

and table it to the plenary.

 The House voted on the above recommendations submitted by the 

Committee. Out of the 45 members present and voting, 33 voted in 

favor while 12 abstained. The motion was adopted with majority 

support.

9.7 Withdrawal of the motion regarding the amendment of the Pay 

Structure Reform Act 2022

 On 1 July 2024, the Deputy Speaker submitted that a motion to 

amend the Pay Structure Reform Act 2022 was tabled in the House by 

the House Committee. However, considering that the matter is being 

reviewed by the Government, he proposed to withdraw the motion 

for now.
18 7

ད ་བ ་འ ་  ོང་ཁག་དང་  ང་ ོགས་  ་ ན་པར་ འ ར་ལམ་  ་ད ས་མ ་ ་

 ང་དང་   ས་ཚད་ མ ན་   ན་ཡོད་ ད་ ་ ག ར་བཞག་  ་གནང་ད པ་དང་  ་

མ་ཚད་  ོང་ཁག་འ ར་ལམ་  ་ བཟོ་   ན་དང་ཉམས་བ ས་  ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་  

ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༨༦༧.༣༨༠ གནང་ཡོད་ ་ ་ཡང་ ས་ ་དང་ ལས་ ་ ་  ས་

འ ན་འབད་ ནམ་ལས་ ལག་ ན་འཐབ་ད པ། 

༨. འ  ག་ ་ ་དམངས་ད ལ་  ས་བཅའ་  མས་ ༢༠༠༧ ཅན་མ ་དོན་ཚན་ ༥ པ་དང་

འ  ལ་ ག ང་ ས་་ འ  ག་  ་ ང་ལས་འ ན་  ་དོན་ ་ མ་ད ལ་ ད ལ་ མ་

ས་ཡ་ ༢༥.༩༩༠ ད ་བ ་འབད་ཡདོ་ ་འ ་ འཆར་ད ལ་ནང་ལས་ བཏོན་གཏང་

ད པ། 

༩. འ  ག་ ་ ་  མས་ ན་མచོ ་ད ངས་དོན་ ར་ ་  ང་ ོགས་ ང་འ ལ་  ་དོན་ ་ 

ད ས་མ ་ ་དང་ བ  ན་ ག ང་ ས་ ལས་འ ལ་དང་འ  ལ་བ ་ གནང་   ན་

  ་ ད ་བ చ ་ལམ་ གས་ག ག་བཟོ་  ་ བ  ར་ བ་  ་དོན་ ་ དཔལ་འ ོར་དང་

ད ལ་  ས་ཚོགས་ ང་ ་གནང་ ནམ་ལས་ ཚོགས་ ང་ ས་བ  ར་ བ་འབད་ ་ ཆ་

  ོར་  ་དོན་ ་ ཚོགས་དམངས་ ་  ན་ ་ ལ་ད པ་དང་ ག ང་ ས་ ལས་ ་

 ོམ་ ་ ག ག་  ་ ས་ བ ག་ བ་འབད་ ་ ་ ཐབས་ལམ་   ག་ད པ། 

༡༠. ག ང་ ས་ ལོ་ ་དང་པ ་ནང་ ད ལ་འ  ལ་  ས་ཆད་འ ་ མར་ཕབ་ད པ་དང་ ( ་

ཡང་ ནང་འ ད་ཐོན་   ད་ཡོངས་འབོར་ལས་ བ  ་ཆ་ ༣   ་འོག་ ་ཕབ་ད པ) དང་ 

ལོ་ ་ ལ་མ་ལས་  ་དང་འ  ལ་མཛད་ད པ།  

༡༡. གསར་   བ་  ་མ་ད ལ་ དོན་  ན་ཅན་  ་  ོད་ཐབས་ ་ ག ང་ ས་ ཐབས་ལམ་

 གས་ཤོམ་ ག་ག ་བ གས་འབད་ད པ་ ཡང་ན་ མ་ད ལ་ལག་ ན་འཐབ་ ་ 

ལས་  ་ ་ ་   གས་  བ་དང་བ  ན་ གསར་   བ་མ་ད ལ་ མར་ཕབ་འབད་ད པ། 
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༡༢. ག ང་ ས་ ཚོགས་ཁང་ ་  ས་འ བས་དང་བ  ན་ འཆར་ལོ་ ༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་

ནང་  བ་འཚོལ་ ང་འ ལ་  ་དོན་ ་ ཚད་ ན་  ་འཆར་ད ལ་གནང་ད པ།  

༡༣.   ལ་ཁབ་ནང་  ང་ཚད་ཡར་ ང་ལས་བ  ན་  ་ ར་ཉམ་ ང་ ་ ་ ཐོ་ཕོག་  ་

ཡོདཔ་ལས་ ག ང་ ས་  ང་ཚད་ཡར་ ང་འ ་ མར་ཕབ་འབད་ ་ ་ ཐབས་ལམ་

 ་ འ  ག་ད པ།   

༡༤. ག ང་ ས་   ལ་ག ང་ད ལ་ལས་དབང་འ ན་དང་ག ག་ཁར་   ས་བ  ན་ཐོག་ 

དཔལ་འ ོར་ ་ ཐོ་ ་ཕོག་  ་དོན་ ་ ད ས་   ར་ད ས་པོ་ བས་ ་ འ ན་   ང་

འཐབ་  ་དོན་ ་ ཐབས་ལམ་གསརཔ་བཏོན་ད པ། 

༡༥.    ་མ་ ་གསོག་འ ག་འ ་    ན་   ང་འབད་ཐབས་ ་ ག ང་ ས་   ར་ཚོང་ཡར་

 ག་གཏང་ ་དང་ ནང་འ  ན་ཚབ་བ གས་ ་ ་ གཙོ་བོར་བཏོན་ད པ་འ ག། ད་

 ང་ ག ང་ ས་   ལ་ཁབ་ནང་འ ད་ ་ བ མ་  ལ་དང་ བ  ་མཐོང་ ་   ན་ མ་

ཡར་ ག་གཏང་ ་ ་ཡང་ གཙོ་བོར་བཏོན་ད པ་འ ག།

༡༦.    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༤ པ་ལས་   ་ནམ་  ་ ང་ཚད་ ཡར་ ང་འ  ་ ་ ་ ས་ 

ད ལ་ མ་  ་  ་  ་ ས་ གས་ ་ཡང་ བ  ་ཆ་ ༤.༨  ་ མར་བབས་སོང་ཡོདཔ་

ལས་བ  ན་ ག ང་ ས་    ན་   ང་ ་མ་ད ལ་ནང་ ་  ང་ཚད་ཡར་ ང་འ  ་ ་ ་ 

  མས་   ག་འབད་ད པ་དང་བཅས་   ས་འ བས་ཁག་ ༡༦  ལ་ །

  ་ ་ ལ་ལས་  ཚོགས་ཁང་ ས་ ཚགོས་ ང་ ས་ ལ་བ ་  ས་འ བས་ཁག་ ༡༦ 
 ་ ་བ ན་ ་ ་ ག ང་  ས་ བ་ བ་  ་གནང་  ་   ས་འ བས་ཁག་ ༡༦ ག་ར་ ་ 
ཚོགས་དམངས་  ས་  བ་   ར་ ལ་ཡོད་ ང་   ས་འ བས་ ༢ པ་འ ་ ཡང་བ  ར་ ངས་
ག ག་ ཚོགས་ ང་ ས་བ  ར་ བ་གནང་ ནམ་ལས་ འཆར་ད ལ་ཆ་འ ག་མ་གནང་
པ ་ ་མར་ ཚོགས་ཁང་ ་  ན་ ་ ལ་ད ་པ ་བ ད་  ་གནང་  ་ འཆར་ད ལ་  ་
ག ང་  ས་མ ག་བ  ་གནང་ ། 

 The motion recommendations on Healthcare Service Improvement 

were reformulated as: The Ministry of Health to:

a) revert organizational structure of the Ministry of Health with the 

National Medical Service removed and clear linkages with Local 

Governments established for ensuring eff ective healthcare service 

delivery; 

b) ensure adequate and timely delivery of medical supplies to all 

healthcare centres;

c) ensure separate funds for ORC services and emergency medical 

services in all healthcare centres;

d) provide additional additional CT and MRI machines to JDWNR 

Hospital to ensure uninterrupted diagnostic services; and 

e) explore additional space for expanding the emergency department 

to ensure accommodating all emergency patients.

 After extensive debates, the House adopted the reformulated motion 

with 33 “Yes”, 2 “No” and 4 “Abstaining”, out of 39 members present 

and voting.

9.6 Motion on the Need for Constituency Development Grant

 On 1 July 2024, the House Committee Member, Lingmu-Toedwang 

Constituency Member moved the motion for considering the allocation 

of Constituency Development Grant to the respective constituencies 

as “Priority Development Fund (PDF)”, which will be a sub-part of 

the National Budget. The fund aims to develop emergency and urgent 
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9.5 Motion on Healthcare Services Improvement 

 On 26 June 2024, a member of the Good Governance Committee 

from Bongo Chacha Constituency highlighted the government’s 

progress in enhancing nationwide health services. Despite these 

advances, signifi cant challenges remain. There is a critical need to 

improve the quality and timeliness of health care, primarily due to 

inadequate planning. Shortages of doctors, rural health facilities, and 

medications persist, posing obstacles to prompt medical treatment for 

patients. The Outreach Clinic (ORC) continues to provide monthly 

medical services to rural areas, with offi  cers tasked to visit 9 or 

10 sites every three months. The Committee has put forward four 

recommendations to address these urgent issues:

1. Healthcare professionals, especially doctors, should be exempt 

from administrative activities such as meetings, tours, and 

external engagements that are not related to clinical work.

2. Administrative responsibilities should be assigned to any other 

offi  cial who is outside the health Clinical Professions.

3. MSD and Procurement ‘Human Resources Development’ needed 

to improve for better and timely medical supply to all the health 

centers.

4. Allocate separate funds for ORC and Emergency medical 

purposes in the 13th FY plan.
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༦.   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ ་ཆ་འ ག།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༥  ་ དཔལ་འ ོར་དང་ད ལ་  ས་ཚོགས་ ང་ ་

  ་འ ན་  ས་  ན་ ་ ལ་ ་ནང་   ས་འ བས་ ༢ པ་འ ་  ར་བ ན་ རང་འཇགས་

བཞག་ད ་པ ་ ་བ་ ལ་བ ་ཁར་  ་བ མ་  ་ འ ས་ ་དག་ག ག་ ས་   ས་

འ བས་ ༥ པར་  ་ ོད་  ག་ ་ལས་འ ལ་  ་ འཆར་ད ལ་འ ་  ས་ ག་དང་ ག་

 ལ་ ང་འ ལ་ ན་ཁག་ནང་བཞག་ད པ་དང་   ས་འ བས་ ༡༡ པ་འ ་ གསར་   བ་

  ་མ་ད ལ་ དོན་  ན་ཅན་  ་  ོད་ཐབས་ ་ ག ང་ ས་ ཐབས་ལམ་ གས་ཤོམ་ ག་ 

ག ་བ གས་འབད་ད ་ ར་ བ   ར་བ ས་འབད་ད ་པ ་ ་བ་ ལ་ ་ ་ ཚོགས་ཁང་

 ས་  ་བ ན་  ས་ ན་མཛད་ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །

  ་ ་ ལ་ལས་ ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་ ད ལ་  ས་ ོན་པོ་ ས་   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-

༢༠༢༥  ་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ ་ ཚོགས་ཁང་ ་ ལམ་ གས་དང་འ  ལ་ 

ཆ་འ ག་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་ ་དང་བ  ན་ ཚོགས་ཁང་ ས་   ན་   ར་ཐོག་

ལས་ ཆ་འ ག་གནང་ བས་   ན་   ར་ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་བ ོམས་ ༤༥ ཡོད་ས་

ལས་ འ ས་ ་ ༤༤  ས་བ བ་དང་ འ ས་ ་ ༡  ས་ མ་བ བ་པ ་ཚོགས་  ན་

བ གས་ ་ ད ད་ ག་འ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ ། 

༧.   ས་ལོ་ ༢༠༢༣-༢༠༢༤  ་  ན་ཐབས་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ཆ་འ ག།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༥  ་ ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་ ད ལ་  ས་ ོན་པོ་

 ས་   ས་ལོ་ ༢༠༢༣-༢༠༢༤  ་ ན་ཐབས་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ ་ ཆ་

འ ག་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་བ ་ ལ་ ་ ཚོགས་ཁང་ ས་   ན་   ར་ཐོག་ལས་ 

ཆ་འ ག་གནང་ བས་   ན་   ར་ཚགོས་ ལ་འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༦ ཡོད་ ་ཆ་

མཉམ་  ས་   བ་   ར་  ལ་ མ་གནང་  ་ ད ད་ ག་འ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །
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༨.  ད ད་ ག་དང་ ངས་ ག་ ་  ་  ོད་དང་ཆ་འ ག་ ་  ས་ ད།

༨.༡ དཔལ་ ན་འ  ག་ག ང་དང་  ་ ཊ་ག ང་ ་བར་ན་ མཁའ་འ  ལ་ཞབས་ཏོག་གན་  ་ 

༢༠༢༤ ཅན་མ ་  ས་ ད།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༤  ་ ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་ ག ་  ན་མ ་

ཆས་དང་   ལ་འ  ན་ ོན་པོ་ ས་ དཔལ་ ན་འ  ག་ག ང་དང་  ་ ཊ་ག ང་ ་བར་ན་ 

མཁའ་འ  ལ་ཞབས་ཏོག་ ་གན་  ་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་  ག་ ངས་དང་པ་དང་ག ས་

པ ་  ་  ོད་དང་ ཆ་འ ག་ ་  ས་དོན་ ལ་ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་  ས་ ན་གནང་

པ ་ ལ་ ཚོགས་ཁང་ ས་ འ  ་བ་  ་དབང་ཆ་དང་   ་འ  ལ་ལས་དོན་ཚོགས་ ང་ ་ 

བ  ར་ བ་  ་བཀའ་  ་གནང་ །

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༠  ་ འ  ་བ་  ་དབང་ཆ་དང་   ་འ  ལ་ལས་

དོན་ཚོགས་ ང་ ་  ་འ ན་  ས་ དཔལ་ ན་འ  ག་ག ང་དང་  ་ ཊ་ག ང་ ་བར་ན་ 

མཁའ་འ  ལ་ཞབས་ཏོག་གན་  ་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་  ག་ ངས་ག མ་པ ་ བ  ར་ བ་

 ན་ ་ ལ་ ་ ག ང་  ས་  ས་པར་གནང་ །

  ་ལས་    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༡  ་ ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་ ག ་

  ན་མ ་ཆས་དང་   ལ་འ  ན་ ོན་པོ་ ས་ མཁའ་འ  ལ་ཞབས་ཏོག་གན་  ་ ་ ཆ་འ ག་

གནང་ད ་པ ་  ས་དོན་ ལ་ ལ་ ཚོགས་ཁང་ ས་   ན་   ར་ཐོག་ལས་ ཆ་འ ག་གནང་

 བས་ ཚོགས་ ལ་འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༥ ཡོད་ ་ག་ར་ ས་   བ་   ར་  ལ་

 མ་གནང་  ་ གན་  ་འ ་ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །

༨.༢ འ  ག་ ་ག ན་འ  ལ་  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་  ས་ ད།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༤  ་ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་   མས་དོན་ཚོགས་

 ང་ ་  ་འ ན་  ས་ འ  ག་ ་ག ན་འ  ལ་  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་

མ ་ ག་ ངས་དང་པ་དང་ག ས་པ ་  ་  ོད་དང་ཆ་འ ག་ ་  ས་དོན་ ལ་ ་ ་ ཚོགས་

 After extensive deliberation, the House adopted the motion with 33 

“Yes”, 3 “No”, and 6 “Abstaining” out of 42 members present and 

voting.

9.4 Review on Managing for Excellence (MaX) in the Civil Service

 On 26 June 2024, the Chairperson of the Good Governance Committee 

moving the motion stated that compared to previous years, the morale 

and motivation among civil servants in Bhutan are at an all-time low, 

leading to an unprecedented level of resignation. Key reasons for this 

exodus include a lack of career mobility, inadequate compensation, 

poor working conditions, lack of proper leadership, and the impact of 

the current Managing for Excellence (MaX) system. 

 According to the Committee, 89% of the attrition rate is due to the 

max moderation system, and hence to motivate the existing human 

resources, it is recommended to abolish the PME category with three 

recommendations, which was reformulated as “Prime Minister, in 

consultation with the Royal Civil Service Commission, to review the 

MaX System of the Civil Service and do away with the Bell-Curve 

or forced ranking methodology for evaluating performance ratings of 

civil servants.”

 After lengthy debates, the House adopted the reformulated motion 

with 41 “Yes”, and 1 “Abstaining”, out of 42 members present and 

voting.
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 After deliberation, during the adoption of the motion, the House 

adopted the motion with 34 “Yes”, 8 “No”, and 1 “Abstaining”, out 

of 43 members present and voting. 

9.3 Inconvenience Caused by Electric Wires and Poles Falling in 

Farmlands  

 On 25 June 2024, the Member from Khatoed-Laya Constituency 

stated that since the advent of the electricity generation and supply in 

our country, it has had a great impact on socio-economic development, 

livelihood and the conservation of environment.  

 However, electricity poles and wires falling in farmlands, led to a 

disruption for farmers to carry out agricultural activities. Moreover, 

it has posed a signifi cant threat to the lives of the people and animals. 

Despite the issue being raised in the Dzongkhag Tshogdu and referred 

to the National Assembly of Bhutan, there has been no concrete 

solution till now. Therefore, he moved the motion with the following 

recommendations:

1. Relocation of high-tension electricity towers erected in densely 

populated areas to safe places.

2. Government to allocate funds for relocation and compensation or 

replacement of land for the private land masses where relocation 

is provided.
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དམངས་  ས་ ས་ ན་མཛད་ ལ་ ཚོགས་ཁང་ ས་ ད ད་ ག་བ  ར་ བ་  ་འགན་ ར་ 

  མས་དོན་ཚོགས་ ་ ་གནང་ །

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༠  ་   མས་དོན་ཚོགས་ ང་  ་འ ན་  ས་ འ  ག་

 ་ག ན་འ  ལ་  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་ ག་ ངས་ག མ་པ ་ 

བ  ར་ བ་ ན་ ་ ལ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ ག ང་  ས་  ས་པར་གནང་ །

  ་ལས་    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༡  ་   མས་དོན་ཚོགས་ ང་  ་འ ན་

  ས་ འ  ག་ ་ག ན་འ  ལ་  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མར་ ཆ་འ ག་

གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལཝ་བ ན་ ་ ཚགོས་ཁང་ ས་   ན་   ར་ཐོག་ལས་ཆ་འ ག་

གནང་ བས་ ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་ ༤༥ ཡོད་ ་ག་ར་ ས་   བ་   ར་  ལ་ མ་ ལ་ ་ 

ད ད་ ག་འ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ ། 

༨.༣ འ  ག་ ་  ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་  ས་ ད།

     ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༤  ་ ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་   མས་དོན་

ཚོགས་ ང་ ་  ་འ ན་  ས་  འ  ག་ ་  ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་

 ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་ ག་ ངས་དང་པ་དང་ག ས་པ ་  ་  ོད་དང་ཆ་འ ག་ ་   ས་

དོན་ ལ་ ་ ་ ཚགོས་དམངས་  ས་  ས་ ན་གནང་ ལ་ ཚགོས་ཁང་ ས་  ག་ ངས་

ག མ་པ ་དོན་ ་ ད ད་ ག་བ  ར་ བ་  ་འགན་ ར་   མས་དོན་ཚོགས་ ང་ ་གནང་

 །

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༧  ་   མས་དོན་ཚོགས་ ང་ ་  ་འ ན་  ས་ 

འ  ག་ ་  ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ ཅན་མ ་ ག་ ངས་

ག མ་པ ་ བ  ར་ བ་ ན་ ་ ལ་ ་  ན་ ངས་ག ས་  ་ ང་ ཚོགས་དམངས་  ས་ 

ག ང་  ས་མ་བ བ་བ བ་  ་གནང་ །
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    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༧ པ ་ ས་ ༠༡  ་ ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་  མས་དོན་ཚོགས་

 ང་  ་འ ན་  ས་ འ  ག་ ་  ལ་ཡོངས་ཚགོས་འ  ་ (འ  ་ ོན) ད ད་ ག་ ༢༠༢༤ 

ཅན་མར་ ཆ་འ ག་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལཝ་བ ན་ ་ ཚགོས་ཁང་ ས་ ཆ་འ ག་

གནང་ བས་   ན་   ར་ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༦ ཡོད་ས་ལས་ འ ས་

 ་ ༣༣   ས་བ བ་དང་ འ ས་ ་ ༡  ས་མ་བ བ་ འ ས་ ་ ༡༢   ས་ འ མས་

བ གས་ ་ ད ད་ ག་འ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །

༨.༤ ད ད་ ག་  ར་བཏོན།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༤  ་ ད ད་ ག་འ ་འ ན་པ་   མས་དོན་

ཚོགས་ ང་ ་  ་འ ན་  ས་ འ  ག་ ་གནས་ད  ང་ ་ ་བ ་གནད་  ོད་ ༢༠༢༤ ཅན་མ་

འ ་   ར་བཏོན་གནང་ད ་པ ་  ་བ་ ལ་ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་  ས་ ན་མཛད་

 ་   ར་བཏོན་གནང་ ། 

༩.   ས་དོན།

༩.༡  ས་ ག་ ་ད ད་ ག་ ག་ གསར་བ ང་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་  ས་ ད།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༧  ་  ོ་ མ་ ག་འ མས་ ངས་འ ས་ ་ ས་ 

  ལ་ཁབ་ནང་  ས་ ག་འ ་ ག་ ་བ་ཁག་ ཝ་ལས་བ  ན་    ་ལོ་ ༡༩༦༠  ་ ངས་

ལས་  ར་བཏབ་འབད་བ་ ན་  ས་ ག་ ་  ས་ཚད་འབད་ ང་  ོབ་དཔོན་ ་ ་ཐད་

ལས་འབད་ ང་   ད་  ས་ལམ་ གས་   ང་   ་  ་བ གས་ ་ གཏན་ཏོག་ཏོ་  ་ ལག་ ན་

འཐབ་  ་ཡོད་ ་ ་    ་ལོ་ ༢༠༠༨ ལས་   ལ་ཁབ་ནང་ དམངས་གཙོచ ་ ང་ གས་འ ་

བ གས་ ནམ་ལས་ ར་  ས་ ག་འ ་   ད་  ་དབང་ ་ཐལ་སོངམ་བ མ་པ ་ ཚོར་

 ང་  ང་བ ་ཁར་  ས་ ག་ ་  ས་ཚད་ཡང་ ཉམས་ ་ཡོདཔ་ལས་ མ་འོངས་ ་   ད་

 ་ ་   ས་ཚད་ཅན་  ་ ས་ ག་ཡོན་ཏན་  ན་ཐབས་ ་  ས་ ག་ ་ད ད་ ག་ ག་ 

བ ངས་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་ །

for education. However, as required by the Policy, the Government 

should ensure that education should not be subject to politics from 

the fi fth parliamentary elections onwards.”

 After deliberation, during the adoption of the Bill, the House adopted 

the reformulated motion with full 45 “Yes” out of 45 members present 

and voting. 

9.2 The Government to establish Crop & Livestock Compensation 

Trust 

 Fund On 17 June 2024, the Member from Kilkhorthang-Mendregang 

Constituency stated that with over 60% of the population living 

in rural areas, the agriculture sector has been the backbone of the 

country’s livelihood and economy. However, due to unprecedented 

challenges such as global warming and climate change, around 

79% of the rural population are struggling to safeguard their crops 

and livestock, which hinders their ability to carry out agricultural 

activities.

 Therefore, the member moved a motion for the Government to 

establish a Crops and Livestock Compensation Trust Fund which 

would provide fi nancial support to farmers when natural disasters and 

wildlife confl icts damage their crops and livestock. By creating and 

allocating resources to this fund, the Government can help farmers 

recover from these challenges, ensuring the stability and sustainability 

of the agriculture sector.
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9.  Motion

9.1 The Government to Draft and Table an Education Bill

 On 17 June 2024, the Member from South Thimphu Constituency 

moved a motion on the need to draft and table an Education Bill. 

The Member submitted that the absence of an education law allowed 

political parties to use the education system as political tools during 

campaigns, leading to inconsistent policies, improper resource 

allocation, and negatively impacting both teachers and students. He 

submitted that the current education system suff ers from poor quality 

and that it is timely, given the ongoing education reforms under the  

Royal Command, to enact a law to strengthen the system.

 After extensive debates on the motion, the House decided to defer 

adoption of the motion to a later date. In the meanwhile, the Members 

were to be circulated the draft National Education Policy 2024 for 

reference. The House then instructed members to see whether or not 

an Education Bill is required. 

 On June 28, 2024, during the continuation of the deliberation on 

the need to draft and table an Education Bill, the Member from 

South Thimphu Constituency submitted that after reviewing the 

draft National Education Policy 2024, he believed that the policy 

is suffi  cient for now. Therefore, he proposed reformulation of the 

motion as: “The National Education Policy 2024, which has been 

proposed, should be fully implemented to ensure a strong foundation 
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   ས་དོན་ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ ག ང་  ས་ ན་ ངམོ་  ་ གནང་པ ་མཐའ་མར་ 

ཚོགས་ཁང་ ས་  ས་ ག་ ་  ད་  ས་ ༢༠༢༤ ཅན་མ་འ ་ ཚོགས་དམངས་ ་ བ མ་

  ལ་ ལ་ ་ འ ས་ ་ ་ ་ག གས་ ནམ་ལས་  ་ལས་  ས་ ག་ད ད་ ག་ ད པ་

འ ག་ག་ ན་འ ག་ག་ ག ང་  ས་ ལོག་ འ ོ་མ ད་གནང་ ་ ན་པ ་ བཀའ་བ  ལ་

གནང་  ་   ས་དོན་  ་ག ང་  ས་ མཚམས་འ ག་མཛད་གནང་ ། 

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༨  ་  ས་ ག་ ་ད ད་ ག་ གསར་བ ངས་

གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་ ག ང་  ས་འ ོ་མ ད་གནངམ་ད་  ོ་ མ་ ག་འ མས་

 ངས་  ་འ ས་ ་ ས་ འ ས་ ་ ་ར ་ཁ་ ག་ལས་  ས་ ག་ ་ད ད་ ག་ ག་ 

གསར་བ ངས་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་ཡོད་ ང་  ལ་ལས་   ལ་ཡོངས་ ས་ ག་

 ་  ད་  ས་ ༢༠༢༤ ཅན་མ་ བ མ་  ལ་གནང་ཡོད་ ་ ་ བ ་  ་འབདཝ་ད་ ད་ ས་ 

 ངས་ ག་   ད་  ས་ ་ ས་ མ་འ སཔ་ དཔ་  ་མཇལཝ་ལས་བ  ན་  ་མ་  ས་ ག་

 ་ད ད་ ག་ ག་ གསར་བ ངས་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་ཡོད་ ་འ ་ བ   ར་

བ ས་འབད་ ་   ས་དོན་གསརཔ་   ལ་ཡོངས་ ས་ ག་ ་  ད་  ས་ ༢༠༢༤ ཅན་

མ་ བ མས་ཡོད་ ་འ ་ ག ་འ མ་   ང་   ་ ད་ ་ ་དོན་ ་ ལག་ ན་  ལ་ མ་  ་ར་

འཐབ་ད པ་མ་ཚད་   ད་  ས་ནང་ ་དོན་ཚན་ ར་ ་ མ་འོངས་པ ་ནང་   ལ་ཡོངས་  ་

བཙག་འ ་ ངས་ ༥ པ ་ནང་ལས་ཕར་  ས་ ག་འ ་   ད་  ་དབང་ ་འ  ་ ་ དཔ་

 ག་ བཟོ་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་ ། 

   ས་དོན་ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ ག ང་  ས་གནང་  ་ ཆ་འ ག་གནང་ བས་   ན་

   ར་ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༥ ཡོད་ ་ཆ་མཉམ་  ས་   བ་   ར་  ལ་

 མ་གནང་  ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ ། 
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༩.༢ ག ང་ ས་ སོ་ནམ་ལོ་ཐོག་དང་   ་ནོར་  ་  ད་འ ས་  ོ་གཏད་མ་ད ལ་ ག་ ག ་
བ གས་འབད་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་  ས་ ད། 

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༡༧  ་ ད  ལ་འ ར་ཐང་མ ལ་ ང་འ མས་ ངས་
འ ས་ ་ ས་   ལ་ཁབ་  ་ ་ ར་ བ  ་ཆ་ ༦༠  གཔ་ ག་   ང་ག བ་ནང་ ོད་ ་ 
འཚོ་བ་སོ་ནམ་  ་ ་ ་བ  ན་    ང་དོ་ཡོདཔ་ ན་ ང་ ད་ ས་ནངས་པར་ འཛམ་  ང་ཚ་
 ོད་ཡར་འཕར་དང་ གནམ་ག ས་འ  ར་བ ་ དཀའ་ངལ་ ་ལས་བ  ན་   ང་ག བ་  ་
 ་ ར་ བ  ་ཆ་ ༧༩  གཔ་ ག་ ་ ལོ་ཐོག་ ན་  ང་འབད་མ་ གས་པ ་ གནོད་   ན་
  ་ ་ གས་  ་   ང་ ་ ་ ས་  ་ ར་ ་ སོ་ནམ་  ་ ་འབད་ ་ ་ གདོང་ ན་ ོམ་  ང་
  ་ཡོད་ ར་ ་ ། 

  ་འབདཝ་ལས་བ  ན་ རང་བ ན་  ས་   ན་ངན་དང་  ་ གས་ མས་ཅན་ ་ ས་ གནོད་
   ན་ ་  བ་པ ་ བས་ སོ་ནམ་པ་ ་ ་   གས་རམ་འབད་  ་དོན་ ་ ག ང་ ས་ སོ་
ནམ་དང་  ་ནོར་  ་   ད་འ ས་  ོ་གཏད་མ་ད ལ་ ག་  ས་པར་ ་ ག ་བ གས་
གནང་ད པ་ ཁག་ ་བ ་   ས་དོན་ ལ་ །

   ས་དོན་ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ ག ང་  ས་གནང་  ་ ཆ་འ ག་གནང་ བས་   ན་
   ར་ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༣ ཡོད་ས་ལས་ འ ས་ ་ ༣༤  ས་
བ བ་དང་ འ ས་ ་ ༨   ས་མ་བ བ་  ་ལས་ འ ས་ ་ ༡  ས་ འ མས་བ གས་
 ་   ས་དོན་ ་ མང་མསོ་ཐོག་ལས་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །

༩.༣  ་ ར་  ་ས་ཆ་ནང་ ད་པ ་   ག་  ་ཀཝ་དང་   ག་ཐག་ལས་བ  ན་  ་ བས་མ་བ ་

བ ་  ས་དོན།
    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༥  ་ ཁ་ ོད་ལ་ཡག་འ མས་ ངས་འ ས་ ་

 ས་   ལ་ཁབ་ནང་   ག་ ་ལས་འ ན་ ག ་བ གས་འབད་ ནམ་ལས་ ར་  མ་  ས་ 
  ལ་ཁབ་མཐའ་ད ས་ ད་པར་   ག་ ་བ མ་  ལ་འབད་ ་ ་ ས་   ལ་ཁབ་  ་དཔལ་
འ ོར་དང་  ་ ར་  ་འཚོ་བ ་གནས་ ངས་ ཡར་ ག་གཏང་ ་ ་ ཕན་ཐོགས་ ོམ་  ང་

Bill of Bhutan 2024, the House adopted the Bill with full support of 

45 “Yes” out of 45 members present and voting. 

8.3 The National Assembly (Amendment) Bill of Bhutan 2024

 On 14 June 2024, the Member In-Charge of the Bill (Chairperson 

of the Legislative Committee) moved the motion introduce the 

Amendment Bill and for second reading of the National Assembly 

(Amendment) Bill of Bhutan 2024. The House, with a show of hands, 

supported the introduction and deliberation of the Bill. Subsequently, 

the Bill was referred to the Legislative Committee for its review.

 On 27 June 2024, the Legislative Committee Chairperson presented 

the review report on the National Assembly (Amendment) Bill of 

Bhutan 2024 and the House deliberated on each section of the Bill 

and agreed or disagreed by the House.

 On 1 July 2024, after the Chairperson of the Legislative Committee 

moved the motion for the adoption of the National Assembly 

(Amendment) Bill of Bhutan 2024, the House adopted the Bill with 

majority support of 33 “Yes”, 1 “No” and 12 “Abstaining”, out of 46 

members present and voting. 

8.4 Withdrawal of the Bill

 On 14 June 2024, the Member In-Charge of the Bill (Chairperson of 

the Legislative Committee) moved the motion for withdrawal of the 

Impeachment Procedure Bill of Bhutan 2024. The House, through 

show of hands, endorsed the motion for withdrawal of the Bill.
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 On 20 June 2024, the Chairperson of the Human Rights and Foreign 

Relations Committee presented the review report on the Air Service 

Agreement between the Royal Government of Bhutan and the 

Government of Kuwait 2024 and the House deliberated article by 

article of the Agreement.

 On 21 June 2024, the Member In-Charge of the Agreement (Minister 

for Infrastructure and Transport) moved the motion for adoption 

of the Air Service Agreement between the Royal Government of 

Bhutan and the Government of Kuwait 2024. The House adopted the 

Agreement with full support of 45 “Yes” out of 45 members present 

and voting. 

8.2 The Marriage (Amendment) Bill of Bhutan 2024 

 On 14 June 2024, the Member In-charge of the Bill (Chairperson 

of the Legislative Committee) moved the motion to introduce the 

Amendment Bill and for second reading of the Marriage (Amendment) 

Bill of Bhutan 2024. The House, with a show of hands, supported the 

introduction and deliberation of the Bill. Subsequently, the Bill was 

referred to the Legislative Committee for its review.

 On 20 June 2024, the Legislative Committee Chairperson presented 

the report on the Marriage (Amendment) Bill of Bhutan 2024 and the 

House deliberated on the proposed amendment and endorsed it.

 On 21 June 2024, after the Chairperson of the Legislative Committee 

moved the motion for the adoption of the Marriage (Amendment) 
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ཡོད་པ ་ཁར་ རང་བ ན་མཐའ་འ ར་གནས་ ངས་ ཉམས་  ང་འབད་ ་ ་ཡང་ ཕན་
ཐོགས་ ོམ་  ་ར་  ང་ཡདོ་ ར་ ་ །

  ན་ ང་  ་ ར་  ་ས་ཆ ་ནང་   ག་ ་ཀཝ་བ བ་ཡོད་ ་དང་ ས་ཆ ་ ག་ལས་

ཕར་   ག་ཐག་   ང་ཡོད་ ་ལས་བ  ན་  ་ ར་ ་ སོ་ནམ་  ་ ་འབད་ ་ ་ བར་ཆད་

  བ་མ་ཚད་  ག་པར་ ་  ་དང་ མས་ཅན་  ་ ་ ོག་ ་ བར་ཆད་འ  ང་ ་ ་ ན་ཁ་

 ོམ་ཡོདཔ་ལས་ གནད་དོན་ ་ ་ཐད་ཁར་  ོང་ཁག་ཚོག་འ ་ ས་   ས་ ད་བཏོན་ ་ 

  ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་ནང་ ལ་ཡོད་ ང་ ད་ ན་   བ་འ ས་ ག་   ང་མ་ གས་པར་

 ས་ཡོདཔ་ལས་བ  ན་  ་ ར་  ་ས་ཆ་ནང་ ད་པ ་   ག་ ་ཀཝ་དང་   ག་ཐག་ ་ ོ་

བ ད་འབད་ ་  ་ལས་ ས་ཚབ་ ་  ོད་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་   ས་འ བས་ཁག་ག ས་ 

གཤམ་གསལ་ ར་ ལ་ །

༡.  ་ ོབས་ ངམ་ཡོད་པ ་ས་ ངས་ནང་ ག ་བ གས་འབད་ཡོད་པ ་   ག་  ་ཀཝ་

 ་  ན་  ང་ཅན་  ་ས་ ་ནང་ ོ་བ ད་འབད་ད པ།

༢. ག ང་ ས་ ས་ཆ་ ོ་བ ད་འབད་ ་དང་ ས་ཚབ་  ོད་ ་  ་ལས་ ས་ཆ་  ོ་བ ད་མ་

འབད་བ ་   ར་  ་ས་ཆ་ ་ བ  ་སོར་འབད་ ་ ་ མ་ད ལ་ ་ བ ་བ མ་འབད་

ད ་པ ་   ས་འ བས་ ་ ལ་ ། 

   ས་དོན་  ་  ས་འ བས་ག ས་པོ་  ་ ་བ ན་ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ ག ང་  ས་
གནང་  ་   ན་   ར་ཐོག་ལས་ཆ་འ ག་གནང་པ ་ བས་   ན་   ར་ཚོགས་ ལ་འ ས་ ་
ཡོངས་བ ོམས་ ༤༢ ཡོད་ས་ལས་ འ ས་ ་ ༣༣   ས་བ བ་དང་ ༣   ས་མ་བ བ་ 
༦  ས་འ མས་བ གས་ ་   ས་འ བས་ཁག་ག སཔོ་འ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །

༩.༤  ་གཡོག་ནང་འ ན་ཐངས་ཅན་  ་ བ  ར་ བ་  ས་དོན་  ་  ས་ ད།
    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༦  ་ ག ང་   ང་ གས་ ན་ཚོགས་ ང་ ་  ་འ ན་

  ས་   ས་དོན་  ་ ་བ་ ལ་ ་ནང་  ་མ་དང་ དཔ་ད་  ་གཡགོཔ་ ་ ་  ན་  ང་ ད་
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པ ་ཚོར་ ང་དང་  མས་ཁམས་ ་ཚ་ ས་ཕོགཔ་ལས་བ  ན་  ག་ ་ ་ནང་  མས་
 གས་ཉམས་ ་   ལ་ཡོངས་དགའ་   ད་དཔལ་འཛོམས་  ་ ད གས་དོན་འ  བ་ ་ ་ཐོ་
ཕོག་ཡོདཔ་མ་ཚད་ ལས་  དཔ་ ་ ས་ འགན་ ར་  ་ གས་དང་  ་འ ས་ ང་ གས་ 
 ་ལས་  ་འབད་ས ་གནས་ ངས་དང་ འ ་  དཔ་  གས་ཤོམ་ ད་པ ་ ་  ག་པར་

 ་  ་གཡོགཔ་ ་ ་ ད  ་ད ད་བ ག་ བ་ མ་ གས་ (Max Moderation)  ་ 
གནད་དོན་ ་ལས་བ  ན་  ་གཡོགཔ་མང་ཤོས་ ག་  ་གཡོག་ནང་ལས་ ད ངས་ ་
འ  ་དོ་ཡོད་ ་འ ་ ཚ་ ས་ལང་ད ་པ ་ག ་ ག་ ནམ་  ་ ་ །

 ཚོགས་ ང་ ་ བ་འཚོལ་ ན་ ་ནང་འབད་བ་ ན་  ་གཡོགཔ་ བ  ་ཆ་ ༨༩  ་ ག་

 ས་ ད ངས་ ་འ  ་ད ་པ ་ གནད་དོན་ ་མ་ར་ max moderation ལས་བ  ན་

 ན་པ ་ བསམ་འཆར་བ ད་ཡོདཔ་ལས་ ད་ལས་ཕར་ ད་ ོ་ཡོད་པ ་ ་གཡོགཔ་ ་ 

བདག་   ང་ གས་ཤོམ་  ་འཐབ་  ་  ོ་ ོབས་དང་  མས་ གས་བ   ད་བ ག་ཐབས་ ་ 

PME   ་ མ་ གས་འ ་ ཆ་ ད་གཏང་ད ་པ ་   ས་འ བས་ཁག་ག མ་ ལ་ ། 

  ང་ ་  ས་འ བས་ཁག་ག མ་ ་ ཚགོས་དམངས་  ས་ག ང་  ས་གནང་ བས་   ས་

འ བས་འ ་ བ   ར་བ ས་འབད་ ་  ོན་ ན་  ས་   ལ་ག ང་ ་གཡོག་ ན་ཚོགས་

དང་   ས་བ  ན་ཐོག་ལས་  ་གཡོག་ ་ (MaX) ལམ་ གས་ བ  ར་ བ་འབད་ ་ 

 ་གཡོགཔ་ ་ ་  ་ ་གནས་ མ་ད  ་ བ་འབད་ ་ ་དོན་ ་ Bell-Curve ཐབས་

ལམ་འ ་ ཆ་ ད་བཏང་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་ག ང་  ས་  ང་ །

  ་ལས་ ཚགོས་དམངས་  ས་   ས་དོན་ ་ ་   ན་   ར་ཐོག་ལས་ ཆ་འ ག་གནང་ བས་ 

ཚོགས་ ལ་འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༢ ཡོད་ས་ལས་ ༤༡  ས་བ བ་དང་ ༡  ས་

འ མས་བ གས་ ་   ས་འ བས་ག མ་ཆ་ར་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །

 On 25 June 2024, the Finance Minister moved the motion for adoption 

of the Budget Appropriation Bill for the Fiscal Year 2024-2025 in 

the House. Following the motion for adoption, the House passed the 

budget with 44 YES and one NO, out of a total of 45 members present 

and voting.

7. Adoption of the Supplementary Budget Appropriation Bill for 

FY 2023-2024

 Subsequently, the Finance Minister moved the motion to adopt the 

Supplementary Budget Appropriation Bill for the Fiscal Year 2023-

2024. Following the motion for adoption, the House unanimously 

passed the Bill with full support from all 46 members present and 

voting.

8.  Introduction and Adoption of Bills and Conventions

8.1 Air Service Agreement between the Royal Government of Bhutan 

and the Government of Kuwait 2024

 On 14 June 2024, the Member In-Charge of the Agreement (Minister 

for Infrastructure and Transport) moved the motion to introduce the 

Air Service Agreement between the Royal Government of Bhutan 

and the Government of Kuwait 2024. The House, with show of 

hands, supported the introduction and deliberation of the Agreement. 

Subsequently, the Agreement was referred to the Human Rights and 

Foreign Relations Committee for its review and to report to the House 

for third reading.
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15. The Government has to emphasize more on export promotion 

and import substitution. The Government also needs to focus on 

enhancing the supply and value chain within the country.

16. Realizing the fact that infl ation decreases the purchasing power 

and that the purchasing power of the ngultrum decreased by 4.8% 

as of April 2024, the Government has to adjust infl ation in the 

recurrent budget for all budgetary agencies to carry out their 

responsibilities eff ectively and effi  ciently. 

 The House deliberated on each of the 16 recommendations submitted 

by the Committee. While all recommendations received full support 

of the House, the Committee was directed to review the second 

recommendation and report to the House before the budget approval 

process resumed.

6. Adoption of the Budget Appropriation Bill for the Fiscal Year 

2024-2025

 On 25 June 2024, the Chairperson of the Economic and Finance 

Committee reported that Recommendation 2 should remain 

unchanged. Additionally, several members proposed that the budget 

projected for the solar PVs in schools (Recommendation 5) should 

be retained with the Ministry of Education and Skills Development. 

Recommendation 11 to be reformulated as “The Government has to 

institute proper mechanisms to ensure optimal utilization of the capital 

budget.” The House accepted and endorsed these recommendations.
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༩.༥ གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་ཡར་ ག་གཏང་ད ་པ ་   ས་དོན་  ་  ས་ ད།
    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༦ པ ་ ས་ ༢༦  ་ ག ང་   ང་ གས་ ན་ཚོགས་ ང་ ་འ ས་ ་ 

 ོང་  ་  བས་ ་འ མས་ ངས་འ ས་ ་ ས་   ལ་ཁབ་ནང་ གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་ ་
ཐད་ཁར་ ད་ ོచ ་བར་ན་ཡང་ དཀའ་ངལ་དང་ གདོང་ ན་ ་  ང་བ ན་ ་ཡོད་ ་ ་ ག་
ར་མཉམ་ བ་  ་ཐོག་ལས་ ཡར་ ག་གཏང་ད པ་ཁག་ ་བ ་ཁར་ གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་
ནང་ དཀའ་ངལ་གཙོ་བོ་ར་  ས་ཚོད་ཁར་ འཆར་ག ་བ མས་མ་ གསཔ་དང་   ང་འཚོ་
མ་ལང་པ ་དཀའ་ངལ་  ་ལས་   ང་ག བ་གས་ོབ ་ཞབས་ཏོག་དང་  ན་མ་ལང་ ་ ་
 ས་ ནདཔ་ ་ ་  ས་ཚོད་ཁར་  ན་  ་ཞབས་ཏོག་ ལ་མ་ གས་པ ་ དཀའ་ངལ་
ཡོད་ ་ ་ ་དང་  ་ཨར་ ་ ་ཁ་ ག་ལས་   ང་ག བ་ནང་ལས་ཕར་  ན་དང་འ  ལ་
བ ་ ཞབས་ཏོག་ ་ མ་བ ན་ ་  ལ་ ོལ་ཡོད་ ་ ་  ་ ་ ༣   ་བར་ན་  ངས་ ་
  ་  ན་ཡོད་པ ་ ་  ་སར་ ་ ་ ས་ ས་ ངས་ ༩ དང་ ༡༠  ་ ་བ ་ད ་ ་ ་ ས་ 
དཀའ་ངལ་ ོམ་  ་ར་ཡོད་ ་ ་ བསལ་ཐབས་ ་ ཚོགས་ ང་ ས་   ས་འ བས་ཁག་
བ ་ གཤམ་གསལ་ ར་ ལ་ ། 

༡. གསོ་བ ་མཁས་མ ག་དང་ ད གས་བསལ་ ་   ང་འཚོ་ ་ བདག་   ང་དང་འ  ལ་

བ ་ལས་དོན་ ཞལ་འཛོམས་དང་ བ ་  ར་  ་ལས་ ནང་འ ད་ལས་དོན་ ་ནང་ 

བཅའ་མར་གཏོགས་ ་ ་ འ མ་བཞག་ད པ།

༢. བདག་   ང་དང་འ  ལ་བ ་འགན་ ར་ ་   ང་འཚོ་ ས་ ན་པར་ འ  ལ་བ་ཡོད་པ ་ 

ལས་  དཔ་གཞན་ ་ ་  ོད་ད པ།

༣.  ན་ གས་མ ་   བ་  ་ཚན་ (MSD) དང་ མ ་   བ་  ་བ་ནང་  ་ ོབས་ ང་

འ ལ་ ་ ཡར་ ག་གཏང་ད ་པ ་ཁར་ གསོ་བ ་  ་བ་ ་ནང་ གསོ་བ ་མ ན་   ན་

 ་  ས་ཚོད་ཁར་  ོད་ གསཔ་བཟོ་ད པ།

༤. ལོ་  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ནང་   ང་ག བ་གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་ (ORC) དང་ 

  ་ ར་ ན་བ ས་འ ན་   ང་འཐབ་  ་དོན་ལས་ མ་ད ལ་ལགོས་ ་  ་ བ ་



བ མ་འབད་ད ་པ ་   ས་འ བས་ ་ ལཝ་དང་ག ག་ཁར་ ཚོགས་དམངས་

ཡོངས་  ས་  གས་བ ད་ གས་ཤོམ་  ་གནང་  ་   ས་དོན་ ་ ་   བ་   ར་མཛད་

གནང་པ ་ ་བ་ཡོད་ ར་ ་ །

  ང་ ་   ས་འ བས་ཁག་བ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ག ང་  ས་གནང་ བས་   ས་

འ བས་ ་ གཤམ་གསལ་ ར་ བ  ར་བཟོ་འབད་ཡདོ་ ་ ་ཡངཿ

༡. གསོ་བ ་ ན་ཁག་ ་ ལས་   ་ག ་བ ད་འ ་   ལ་ཡོངས་གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་

བཏོན་བཏང་ ནམ་ལས་ གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་ ་ ཕན་ ས་ཅན་  ་   ན་ཐབས་ ་ 

ས་གནས་ག ང་ ་དང་ འ  ལ་བ་གསལ་ཏོག་ཏོ་བཟོ་ ་དང་ གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་  ་

བ་ཆ་མཉམ་ ་  ན་བ ས་  ་མ ་ཆས་ ་ ལངམ་  ་  ས་ཚོད་ཁར་ བ མ་  ལ་

འབད་ ་ ་  ས་གཏན་བཟོ་ །

༢. གསོ་བ ་  ་བ་ག་ར ་ནང་  ་ཨར་ ་ཞབས་ཏོག་དང་   ་ ར་  ་ ན་བ ས་ཞབས་

ཏོག་ ་ ་དོན་ ་ མ་ད ལ་སོ་སོ་  ་  ས་གཏན་བཟོ་ །

༣. བར་ཆད་ ད་པར་ བ ག་ད ད་  ་ཞབས་ཏོག་ ་  ས་གཏན་བཟོ་ཐབས་ ་   ལ་

ཡོངས་གཙོ་བ ན་ ན་ཁང་ ་  ་ ་དང་ མ་ཨར་ཨ ་འ  ལ་ཆས་ཁ་  ང་  ན་ ། 

དང༌

༤.   ་ ར་  ་ནདཔ་ག་ར་ བཞག་ གསཔ་བཟོ་ཐབས་ ་   ་ ར་  ་ལས་ ངས་  ་   ད་

འབད་  ་དོན་ ་ ས་ ོང་ཁ་  ང་འཚོལ་ བ་འབད་ །

   ས་འ བས་ ་ ་ ་ ཚོགས་དམངས་  ས་ ག ང་  ས་ ན་ ངམ་  ་གནང་ ལ་ ཚོགས་

ཁང་ ས་ ཆ་འ ག་གནང་ བས་   ན་   ར་ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༣༩ 

ཡོད་ས་ལས་ ༣༣   ས་བ བ་དང་ ༢   ས་མ་བ བ་ ༤  ས་འ མས་བ གས་ ་   ས་

དོན་འ ་ མང་མོས་ཐོག་ལས་ ཆ༌འ ག༌  བ༌གནང༌ །

༡༨

9. The Government has to formulate an appropriate guideline to 

allocate project-tied grants and share with the EFC for review and 

accordingly to report to the House. Additionally, the Government 

has to institute an institutional mechanism to vet all major 

activities to enhance the quality and investment and accordingly 

reap optimum benefi ts.

10. The Government has to run less fi scal defi cit in the fi rst year 

(possibly less than 3% of GDP) and accordingly smoothen the 

same in the subsequent years.

11. The Government has to institute proper mechanisms to ensure 

optimal utilization of the capital budget or reduce capital budget 

based on the implementation capacity of the budgetary agencies.

12. The Government has to allocate a proportionate budget for 

research and development in the fi scal year 2024-2025 for 

implementation by relevant agencies.

13. The Government has to institute appropriate measures to mitigate 

infl ation risk in the country as infl ation impacts the poorer section 

of the society the most.

14. The Government, in collaboration with the Royal Monetary 

Authority, has to explore new ways to manage excess liquidity to 

avoid negative impact to the economy. 
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4. The Government has to identify Dzongkhags based on its 

importance and estimated risk of human-wildlife confl ict for the 

allocation of Nu.45 million budget for the construction of chain-

link fencing.

5. The Government has to streamline installation of solar PVs in the 

country to reap benefi ts of economies of scale, quality assurance 

and most importantly the sustainability of such initiatives and 

accordingly allocate the budget to the rightful agency - the 

Department of Energy in this case for eff ective implementation, 

ownership and maintenance.

6. The Government has to offl  oad Nu.77.055 million from the 

National Budget and transfer the debt liability to DHI with proper 

accounting treatment as on-lending from the government as 

Kofuku International is a DHI owned company.

7. Resource allocation for the road sector has to be prioritized for 

Dzongkhags and regions that have relatively lesser access to good 

quality roads with double lanes and other roadside amenities. 

Nu.867.380 million allotted for development of Dzongkhag 

Roads has to be specifi ed with location and detailed activities to 

be carried out in the year.

8. The allocation of Nu.25.990 million for Green Bhutan Corporation 

as equity injection from the Government has to be dropped from 

the National Budget in keeping with Section 5 of the Bhutan 

Public Accounts Act, 2007.

6 ༡༩

༩.༦ འ མས་ ངས་ ང་འ ལ་གནང་   ན་  ་ མ་ད ལ་ད ་པ ་  ས་དོན།
    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༧ པ ་ ས་ ༠༡  ་ ནང་འ ད་ཚགོས་ ང་ ་འ ས་ ་   ང་

 ་ ོད་ཝང་འ མས་ ངས་འ ས་ ་ ས་ འ མས་ ངས་ ང་འ ལ་གཏང་ ་ ་དོན་ ་ 
འ མས་ ངས་ ང་འ ལ་གནང་   ན་ ར་ ་འ ་   ལ་ཡོངས་འཆར་ད ལ་  ་ ཡན་ལག་
 ག་ ནམ་བ  ན་ ་ འཆར་ད ལ་ ་ཡང་ འ མས་ ངས་ནང་ལས་ཕར་    ར་བཏང་  ་
 ར་  ་མཐའ་དོན་ ་   ་ ར་དང་འ ལ་མ చ ་ལས་འ ལ་ ་  ང་འ ལ་གཏང་ ་ ་ 
ད གས་གཏད་བ   དཔ་ ནམ་དང་ འ མས་ ངས་ ང་འ ལ་  ་གནང་   ན་འ ་    ར་
འཛམ་  ང་  ལ་ཁབ་ ང་འ ལ་ཐལ་ཚར་ ་དང་  ང་འ ལ་འ  ་བ ་བ ང་ཡདོ་ ་   ལ་
ཁབ་ ་ནང་ཡང་ ལག་ ན་འཐབ་  ་ཡོད་པ ་ ན་ ་ ལ་ ། 

  ་ལས་   ས་དོན་  ་ནང་ག ས་   ས་འ བས་ཁག་ག མ་ གཤམ་གསལ་ ར་ ལ་ཡོད་
 ་ ་ཡངཿ
༡.  ལ་མ ་འཆར་ད ལ་ནང་ ་ ག ང་ ས་ གཙོ་ མ་ ང་འ ལ་མ་ད ལ་འ ་ གཙོ་

 མ་ཅན་  ་ཐོག་ལས་ ལོགས་ ་  ་ར་ བ ་བ མ་གནང་ད པ།

༢. ག ང་ ས་ གཙོ་ མ་ ང་འ ལ་  ་མ་ད ལ་  ་ འཆར་ད ལ་བ ་བ མ་འབད་
 ནམ་ལས་ འ ་ ་ ལག་ ན་འཐབ་ཐངས་དང་ ལས་ ་ ་ བ ་ ོག་དང་ ད  ་
 བ་འབད་ ་ ས་མ་ཚད་པར་ ལས་ ་ ་ ་ མ ན་   ད་  བ་འ ས་ ན་ ་འབད་ ་
དང་ མ་ད ལ་  ོད་ཐངས་  ་ལམ་ གས་    ང་   ་ ག་བཟོ་  ་  ལ་མ ་   ས་ག ་ 
  ན་འ  చ ་ཞལ་འཛོམས་ནང་  ན་ ་ ག་ ལ་གནང་ད པ།

༣. འ མས་ ངས་ ང་འ ལ་གནང་   ན་  ་ མ་ད ལ་ ་ ས་ གཙོ་ མ་ཅན་  ་ལས་ ་ 
 གས་ཤོམ་  ་འ  ག་  ་ ཕན་ ས་ཅན་  ་ ཕན་ཐབས་འ  ང་ཐབས་  ་ལས་འཆར་ ་ 
ལག་ ན་འཐབ་  ་དོན་ ་ ག ང་ ས་  ལ་མ ་   ས་ག ་   ན་འ  చ ་ཞལ་
འཛོམས་ནང་  ན་ ་ ག་ ལ་གནང་ད ་པ ་   ས་འ བས་བཅས་ཁག་ག མ་ ལ་
བ ་ཁར་ ཚོགས་དམངས་ཡོངས་  ས་   ས་དོན་ ་ ་  གས་བ ད་  ་ ་ས་ལས་
བ ས་ ་   བ་   ར་མཛད་གནང་ད པ་ཁག་ ་བ ་   ས་འ བས་ ལ་ །



 ཚོགས་དམངས་  ས་   ས་དོན་འ ་ ་ ག ང་  ས་གནང་  ་ཆ་འ ག་གནང་ བས་   ན་

   ར་ཚོགས་ ལ་ འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༥ ཡོད་ས་ལས་ འ ས་ ་ ༣༣   ས་

བ བ་དང་ འ ས་ ་ ༡༢   ས་འ མས་བ གས་ ་   ས་དོན་  ་   ས་འ བས་ ་ ཆ་

འ ག་གནང་ །

  ས་དོན་  ར་བཏོན།

༩.༧ ད ལ་ཕོགས་   ག་བ ད་ག ་   ར་བཅའ་  མས་ ༢༠༢༢ ཅན་མར་ འ  ་ ོན་འབད་ད ་

པ ་   ས་དོན།

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༧ པ ་ ས་ ༡  ་ ནང་འ ད་ཚོགས་ ང་  ་འ ན་  ས་ ཚོགས་

དཔོན་འོགམ་ ས་ ཚོགས་ ང་ ་ཁ་ ག་ལས་ ད ལ་ཕོགས་   ག་བ ད་ག ་   ར་བཅའ་

  མས་ ༢༠༢༢ ཅན་མར་ འ  ་ ོན་འབད་ད ་པ ་  ས་དོན་ ཚགོས་ཁང་ནང་ ལ་ཡོད་

 ང་ ད་ ས་ བཅའ་  མས་ ་ ་ ག ང་ ས་  ག་ ་ ་གནང་པ ་བ ང་ཡདོཔ་ལས་

བ  ན་ ད་ ས་  ངས་ག ག་   ས་དོན་འ ་ ཚགོས་ གས་  ་  ་  చ ་ལས་ མ་ནང་

ལས་   ར་བཏོན་མཛད་གནང་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་ །

  ་ལས་ ཚགོས་ཁང་ ས་   ས་དོན་  ར་བཏོན་  ་   ས་དོན་ ལ་ ་ ་ ་ ཚོགས་
དམངས་  ས་  ས་ ན་ཡོད་ ད་  ག་ཡར་ ང་ཐོག་ལས་ག གསཔ་ད་ ཚོགས་དམངས་
  ས་   བ་   ལ་  ལ་ མ་གནང་ ་དང་བ  ན་   ས་དོན་འ ་  ར་བཏོན་མཛད་གནང་ །

༡༠. དམངས་  ས་ཚོགས་ ང་ ས་   ས་ལོ་ ༢༠༢༢-༢༠༢༣   ་ལོ་ ར་  ས་ བ་ ན་  ་
བ  ར་ བ་ ན་ ་དང་ ལ་ོ ར་  ས་ བ་ ན་  ་བ  ར་ བ་ ན་ ་ ༢༠༡༠-༢༠༢༢ ཅན་
མ ་  ས་འ ད་ ན་ །

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༧ པ ་ ས་ ༢  ་ དམངས་  ས་ཚོགས་ ང་ ་  ་འ ན་  ད་

 ན་  ་འ ས་ ་  ན་ཚོགས་རབ་བ ན་  ས་ དམངས་  ས་ཚོགས་ ང་ ་ བ  ར་ བ་

 ན་ ་   ་ག མ་ནང་ བ ད་བ  ་  ་ ལ་ཡོདཔ་དང་   ་དང་པ ་ནང་ ཚོགས་ ང་

༢༠

5.  Summary Report of the 2024-2025 Annual Budget

 On 13th June 2024, the Finance Minister presented the Budget 

Appropriation Bill for 2024-2025 and the Supplementary Budget 

Appropriation Bill for the Fiscal Year 2023-2024. After the detailed 

presentations, the House referred the Bills and the Budget Report to 

the Economic and Finance Committee for its review.

 On 24 June 2024, the Chairperson of the Economic and Finance 

Committee presented a detailed review report along with the following 

recommendations:

1. The proposed supplementary appropriations of Nu.3,224.924 

million has been accepted by the Committee and adopted by the 

House.

2. The Government needs to allocate a budget of Nu. 140.61 million 

to enhance the capacity of the National Food Testing Laboratory 

and to improve the certifi cation services for facilitating export 

and import of food products.

3. The Government is required to carry out technical feasibility 

and business viability of crops under commercial production. If 

found feasible, the Government must draw a clear production, 

processing, logistic and marketing plans with proper delineation 

of responsibilities and accountabilities to all the stakeholders. 

For Chirub Farm, the Government has to provide equity injection 

directly to Farm Machinery Corporation Limited (FMCL) to fi x 

accountability and accord ownership of the Chirub commercial 

venture rather than providing budgetary support from MoAL.
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7. To make a mandatory policy to allocate 1% of GDP for Research 

and Development to carry out Basic Research, Applied Research, 

and Experimental Development.

8. To develop a detailed Human Development Master Plan with 

dedicated resources allocated for the 13th FYP and to enhance 

resources allocation of 0.81% from Nu.2 billion to 2% from 

Nu.4.9 billion for HRD.

9. To allocate dedicated resources to develop sports facilities for 

school dropouts and unemployed youth.

10. The need for inclusion of the Economic Stimulus Plan in the main 

fi scal framework of the 13th FYP for transparency, responsibility, 

and accountability as mandated by Article 14, Section 2 of the 

Constitution.

 The House deliberated on each of 10 recommendations at length for 

two days, after which 8 recommendations were adopted as presented 

by the committee. The fi rst and fi fth recommendations were not 

supported by the House.  

 On 19 June 2024, the House voted for the adoption of the 13th Five 

Year Plan where 38 out of 43 members voted in favor, 3 voted against, 

and 1 abstained leading to the adoption of the 13th Five Year Plan by 

a majority vote.
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 ་  ས་འ བས་ཁག་ ༣ དང་   ལ་ག ང་  ས་ བ་དབང་འ ན་  ་  ས་འ བས་ཁག་ 

༧  ་ལས་   ་ག ས་པ ་ནང་ ཚགོས་ ང་ ་  ས་འ བས་ཁག་ ༢  ལ་ཡོད་ ་ ་ ་ 

   ་ཚོགས་ ན་བ གས་ཐོག་  ན་ ངས་ག ས་  ་ ང་ ག ང་  ས་  ས་པར་གནང་པ ་

 ལ་    ་ཚོགས་ ན་བ གས་  ས་ཆ་འ ག་གནང་ བས་ ཚོགས་ ལ་ འས་་ཡོངས་

བ ོམས་ ༦༦ ཡོད་ས་ལས་ འ ས་ ་ ༦༥  ས་  བ་   ར་ཡོདཔ་དང་ ༡  ས་   བ་

   ར་ ད་པ ་ ཚོགས་  ན་བ གས་ ་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ །

༡༡.   ལ་ཁམས་  ་ལོ་ ར་ ན་  ་  ས་ ད།
    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༧ པ ་ ས་ ༠༤  ་  ོན་ ན་  ས་ འ  ག་ ་ ་  མས་ ན་མོచ ་

ད ངས་དོན་དང་འ  ལ་ ག ང་ ་  མས་བཟོ་དང་ ལོ་བ ར་འཆར་ག ་ཁར་ ག ང་ ་
གཙོ་ མ་དང་བཅས་པ ་   ལ་ཁམས་  ་ གནས་ ངས་  ར་  ་ ན་ ་   ་  ་ནང་ 
བ ད་བ  ་  ་ ལ་ཡོད་ ་ ་ཡངཿ

   དང་པ་   ལ་ཁབ་  ་གནས་ ངས།

   ལ་ཁབ་  ་གནས་ ངས་འ ་   ལ་ཡངོས་དགའ་   ད་དཔལ་འཛོམས་ ་ ག ་བ ལ་

 ་ཡོདཔ་དང་   ལ་ཡོངས་དགའ་   ད་དཔལ་འཛོམས་  ་ ད གས་ ལ་ ་འ  བ་ད ་པ་

 ན་  ་   ་དཔལ་འ ོར་དང་  ས་དང་ལམ་ ོལ་  ང་འ ལ་གཏང་ད ་པ ་ཁར་ རང་

བ ནམཐའ་འ ར་གནས་ ངས་བདག་འ ན་འཐབ་  ་ ག ང་   ང་ གས་ ན་ ་ གཙོ་

བོ་བཏོན་ད པ་གལ་ ་ ར་ ་ །

   ལ་ཁབ་  ་ ནང་འ ད་ཐོན་ ངས་ཡོངས་བ ོམས་ ད ལ་ མ་ ར་འ མ་ ༢༢༧  ་

 ག་ལས་བ ལ་ ད་ ང་ དཔལ་འ ོར་འ ་མཉམ་དང་  ན་བ ན་  ་ཐོག་ལས་ ལོ་ ར་

བ ན་   ་   ད་བཏང་  ་    ་ལོ་ ༢༠༢༣ ལས་ ནང་འ ད་ཐོན་ ངས་ཡོངས་བ ོམས་འ ་ 

བ  ་ཆ་ ༤.༥  ས་ ཡར་ ང་སོང་ཡོད་ ང་  ་ བས་མ་བ ཝ་ཡང་  ་ཤ་ར་ཡོད་པ ་ ་

བ་ ལ་ །

༢༡



   ལ་ཁབ་ནང་  ་དབང་མ ག་ ས་  ས་ ག་དང་ གསོ་བ ་ཞབས་ཏོག་ ་  ན་ ད་

 ོང་པར་ གནང་ཡོད་པ ་བ  ན་ལས་བ  ན་ འ  ག་  ་འ  ་ ག་ ་གནས་ཚད་འ ་ བ  ་

ཆ་ ༧༠.༦ དང་  ་ཚད་འ ་ ༧༠  ་ཡར་ ང་སོང་ཡོད་པ ་ཁར་  ས་དང་ལམ་ ོལ་

  ་ཐད་ལས་འབད་ ང་   བས་  ་  ་མཁན་ ན་པོ་ ་མ ག་ ས་ད ་གཙོས་  ས་  ་ད ་

  དཔ་  ་བ  ན་ལས་བ  ན་ སངས་  ས་  ་བ ན་པ་  ང་ལས་ ང་འ ལ་  ་གནས་ ་

ཡོད་པ ་ཁར་ ལམ་ ོལ་དང་ རང་བ ན་མཐའ་འ ར་གནས་ ངས་ ་ཡང་  གས་ཤོམ་

  ་བདག་འ ན་འཐབ་  ་ འཛམ་  ང་ནང་  ང་གཏམ་ཅན་  ་ཡོད་པ ་ ་བ་ ལ་ །

 ག ང་   ང་ གས་ ན་  ་ཐད་ལས་འབད་ ང་ ག ་འ མ་    ང་   ་  ་ ད་ཡོདཔ་མ་ཚད་ 

 ་བ ་ ་  ་ལས་ཚོགས་དང་ བ ་བ   ད་  ་ག ག་  ་ ་ཡང་    ང་   ང་ཐལ་ ་ཡདོ་པ ་

ཁར་   ལ་ཡོངས་དགའ་   ད་དཔལ་འཛོམས་  ་གནས་ མ་ཡང་ ཡར་འཕར་འ  ་  ་   ལ་

ཁབ་ ཡར་  ས་  ་ མས་ གདོང་ཁར་ ོ་བ ན་ཡོད་པ ་ ་བ་ ལ་ ། 

   ་ག ས་པ་   ལ་ཁབ་  ་དཀའ་ངལ།

   ལ་ཁབ་ནང་ དཀའ་ངལ་ ོམ་ཤོས་ འ  ག་ ་    ་  ལ་ཁབ་ནང་འ  ་ ་འ ་ ནམ་དང་ 

ད་ ན་ འ  ག་ ་  ོང་ ག་ ༦༤  གཔ་ ག་    ་  ལ་ཁབ་ནང་སོང་ཡདོཔ་མ་ཚད་  ་

 ་ཡང་ མང་ ་བ་   གས་  བ་དང་  ག་ ལ་ཡོད་ ་ ་ ནམ་དང་ འ  ག་ ་    ་  ལ་

ཁབ་ནང་འ  ་ ་  ངས་ཁ་ཡར་ ང་འ  ཝ་ད་   ལ་ཁབ་  ་དཔལ་འ ོར་དང་  ་   ་ནང་ 

འ ན་ཐང་ཅན་  ་ཞབས་ཏོག་ ལ་ ་ ་ ཐོ་ཕོགཔ་ ན་པ ་ ་བ་ ལ་ །

   ་ག མ་པ་ དཀའ་ངལ་བསལ་ཐབས།
   ལ་ཁབ་  ་དཀའ་ངལ་ ་ བསལ་ད ་པ་ ན་ ཐབས་ལམ་འ ་ དཔལ་འ ོར་གནས་

 ངས་ གས་བ ས་འབད་ ་    ང་   ་བཟོ་ ་འ ་ ནམ་དང་ དཔལ་འ ོར་ ང་འ ལ་
གཏང་  ་ཐབས་ལམ་  ོམ་ཤོས་ར་  ་དབང་མ ག་ ་  གས་  ་ད ངས་བ ད་ལས་
འ  ངས་པ ་ དཔལ་འ ོར་  ་  ་བ་ ད ་ གས་ ག་ རང་   ང་ ང་ ོགས་འ ་ ནམ་

༢༢

1. To apply the criteria used for Gewogs uniformly to Dzongkhags, 

Thromdes, and Gewogs. Additionally, the weightage of the GNH 

Index (Inverse) to be reduced, and the same weightage to be 

applied as that for Gewogs. Finally, the application of standard 

deviation should be eliminated.

2. To use the average of the resident population and the registered 

population instead of just the resident population to allocate 

resources strategically.

3. To allocate separate resources for Dzongkhag Thromde and 

Yenlag Thromde in accordance with the approved local area 

plans. 

4. To develop sector-wise resource outlay similar to the allocation 

framework refl ected in the National Budget document of the 

Financial Year 2024-2025 to enable the decision makers and 

implementers to comprehend the resource allocation trends and 

guide in projecting the future resource requirement. 

5. To allocate PTA and SDP resources for LGs through a resource 

allocation formula similar to the one used for block grant 

allocation. 

6. The need for indicative resource outlay to ensure transparency, 

predictability, and consistency of the plan and its implementation 

in major projects.
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the Parliament would like to express heartfelt gratitude to the Prime 

Minister, the Government, and the People of India for providing 

reassuring development assistance to Bhutan’s 13th Five-Year Plan.

 Following that, the Speaker outlined the detailed agenda to be 

discussed in the fi rst session of the Fourth Parliament. The Opening 

Address ended with his prayers for the successful conclusion of the 

fi rst session of the Fourth Parliament.

3. Adoption of the Committee and the Committee members 

 On 13 June 2024, the Chairperson of the House Committee, the 

Deputy Speaker reported that, in accordance with the provisions of the 

Constitution, the National Assembly Act, and the Rules of Procedure, 

nine standing committees of the National Assembly were constituted. 

The names of the committees’ chairpersons and members were also 

reported to the House, which the House endorsed as proposed by the 

House Committee.

4. Summary Report of the 13th Five-Year Plan

 On 13 June 2024, the Minister of Finance presented a detailed report 

on the 13th Five Year Plan to the House. The House then referred the 

draft 13 FYP to the Economic and Finance Committee for its review.

 On 18 June 2024, the Chairperson of the Economic and Finance 

Committee presened a review report on the 13th Five-Year Plan with 

the following recommendations to the Government: 
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དང་ ད ་ གས་ ག་རང་   ང་ ང་ ོགས་འ ་ དཔལ་འ ོར་ ང་འ ལ་  ་བ   ད་ལམ་ 
  ར་   ་ ་ བས་ ན་གཞོན་  ་དཀའ་ངལ་བསལ་ཐབས་  ་གཡོག་དང་ སོ་ནམ་ཚོང་
འ  ལ་  ་ ་ བས་ འ  ག་ ་  ་ཁ་ལས་ ལགོ་   ལ་ཁབ་ནང་འོང་  ་ཐབས་ལམ་ མ་
འོངས་ ་ག  ་བདོག་གཏད་  ་མ་ག ག་ ནམ་ལས་ ག་ར་ ས་ འགན་ ར་ བས་  ་
འབག་  ་  ག་ ་ད ་པ ་ ་བ་ ལ་ །

   ལ་ཁབ་  ་དཔལ་འ ོར་    ང་   ་བཟོ་ད ་པ་ ན་ ནད་ཡམས་ལས་བ  ན་ དཔལ་འ ོར་

 ་   མ་ཕོག་ཡོད་ ་འ ་ ག་ ་མ  གས་མ  གས་ བ ་ཁ་  བ་ ནམ་ལས་ མ་ད ལ་ 

འབོར་ ་ཏོག་ཏོ་  ་ ག ་བ གས་འབད་ ་འ ་ ནམ་ལས་  ་ ་དོན་ ་   ་གར་ག ང་

 ་  བ་   ར་  ་ཐོག་ལས་ ད ལ་ མ་  ར་འ མ་ ༡༥ ག ་བ གས་འབད་ཡདོཔ་ལས་ 

  ་གར་ག ང་དང་  ག་པར་ ་  ོན་ ན་   ་ ་རན་ਔ ་མོ་  ་ ་ བཀའ་  ན་ ་ ར་ ་ །

 མ་ད ལ་ ་ཡང་ ད ལ་ཁང་ ་བ   ད་ ཚོང་  བ་ ་དང་ ཚོང་ ་འ ་བ གས་ ་ ན་
གཞོན་ སོ་ནམ་པ་   མ་  བ་ ་ ་ ་དོན་ ་    ད་ ང་བ ་   ན་འ  ལ་  ་  ན་ ་དང་ འ ་
 ས་ ག་ར་ ་ ཕན་ཐོགས་པ ་ཁར་ ལོ་  ་འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ད གས་ ལ་གཙོ་
བོ་ག ག་ དཔལ་འ ོར་ལོག་བ བ་  ་   ་   ད་གཏང་  ་    ང་   ་བཟོ་ ་  ་ཡོད་ ་འ ་ 
འ  བ་ གས་ ་འ ་ ན་ ་ར ་ །

 འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ འཆར་ད ལ་ཡོངས་བ ོམས་  ར་འ མ་ ༥༡༢ ཡོད་ ་ལས་ 

   ན་   ང་འཆར་ད ལ་  ར་འ མ་ ༢༦༧ དང་ གསར་   བ་འཆར་ད ལ་  ར་འ མ་ 

༢༤༥ བ ་བ མ་འབད་ཡདོཔ་དང་ འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་དོན་ ་   ་གར་ག ང་ ས་ 

མ་ད ལ་ ར་འ མ་ ༨༥   གས་རམ་གནང་ ་དང་  ་བ མ་  ་ གཞན་  ལ་ཁབ་ ་ཤ་

 ག་ ས་   གས་རམ་མཛད་གནང་ ་ ་ བཀའ་  ན་དགའ་ཚོར་ཡོད་ ར་ ་ ། 

 འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ནང་ ག ་  ན་མ ་ཆས་  ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་ ར་འ མ་ ༦༧ 

དང་ བ ་དོན་འ  ལ་ ག་ ་དོན་ ་  ར་འ མ་ ༡༠ ། ས་གནས་ག ང་ ་དོན་ ་  ར་

༢༣



འ མ་ ༧༢ དང་  ་ ོབས་ ང་འ ལ་  ་དོན་ ་  ར་འ མ་ ༦༠ བཞག་ཡོད་པ ་ཁར་ 

ལོ་  ་ནང་འ ད་   ག་ གས་ MW ༥༥༠༠  ་   ་   ད་གཏང་  ་དོན་ ་ འཆར་

ད ལ་  ར་འ མ་ ༥༢༧ ལགོས་ ་  ་ བཞག་ཡོདཔ་དང་ དཔལ་འ ོར་  ་   ད་  ་དོན་

 ་  ར་འ མ་ ༥༠༠  ་ ཡར་ ང་འབད་ ་ ་ཐབས་ལམ་   ག་  ་ཡོདཔ་མ་ཚད་ བ ་

བཤལ་ ང་འ ལ་  ་དོན་ ་ ད གས་བསལ་  ་ འཆར་ག ་དང་གཙོ་ མ་ ་    ག་  ་

ཡོད་པ ་ ་བ་ ལ་ །

   ་བ ་པ་ ག ང་ ་འཆར་ག ་དང་གཙོ་ མ། 

 འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ ལོ་ ་དང་པ་ནང་  ་དབང་མ ག་ ་ གས་ད ངས་ལས་འ  ངས་

པ ་ ད ་ གས་ ག་ རང་   ང་ ང་ ོགས་ལས་འ ལ་  ་   ད་  ས་དང་འཆར་ག ་ ་

ག་ར་  ་དབང་མ ག་ ས་ ད ་འ  ད་མཛད་གནང་དོ་ཡོདཔ་དང་།

 དཔལ་འ ོར་  གས་བ ས་དང་ ང་འ ལ། 

 དཔལ་འ ོར་ ན་ཐབས་ལས་བ  ན་   ར་  ་ ང་འ ལ་ ་  བ་   ར་དང་    ན་འ  ལ་

བཀག་དམ་འབད་ཡོད་ ་ ་ ཡངས་ཆག་གཏང་ ་ ་མ་ཚད་ ཚངོ་ལམ་  གས་བ ས་དང་

  ་   ད་འབད་ཐབས་ ་ ཚངོ་ ་གསརཔ་འ ་བ གས་ ་ ་ ་    ད་ ང་བ ་   ན་འ  ལ་

  ་   བ་   ར་འབད་ ་དང་  ག་པར་ ་ ཚོང་འ  ལ་  ་   ད་  ས་དང་ལམ་ གས་    ག་

ག ་ ་ བ ་   ག་འབད་ ་ ནམ་  ་ ་ །

  ་ལས་   ལ་ཁབ་  ་ ག ་  ན་མ ་ཆས་  གས་བ ས་  ་དོན་ ་   ལ་ཡོངས་  ་འ ར་

ལམ་ ༡༡   ་   ད་གཏང་ ་དང་ འ ར་ལམ་གསརཔ་ ༧ བསལ་ ་  ་ལས་ བ ་

བཤལ་  ་  ད་  ས་དང་ ལམ་ གས་ ་  གས་བ ས་འབད་ ་དང་ བ ་དོན་འ  ལ་ ག་

 ང་འ ལ་དང་ ཡངོས་འ  ལ་  ་   ན་ལམ་ག མ་པ་འ ་  ང་ཚད་མར་ཕབ་ཐོག་ འ ་

བ གས་ ་ ན་ ར་ ་ ། 

༢༤

Summary Resolutions of the First Session of the Fourth Parliament

1. Opening Ceremony

 The opening ceremony of the First Session of the Fourth Parliament 

was held on 12 June 2024, corresponding to the 6th day of the 5th 

month of the Wood Male Dragon year. The ceremony commenced 

with the reception of His Majesty the King in Chipdrel procession 

with Serdrang, followed by the Zhu-Drel-Phuensum-Tshogpai 

ceremony in the Grand Hall of the Parliament.

2. Opening Address by the Speaker

 The Speaker of the National Assembly conveyed his gratitude to 

His Majesty for gracing the Opening Ceremony of the First Session 

of the Fourth Parliament, despite His busy schedule with important 

responsibilities. He also acknowledged and thanked the other 

esteemed dignitaries and offi  cials present in the Hall.

 The Speaker highlighted His Majesty’s visionary Gyalsung Programme 

and strengthened relationships with neighboring countries through 

regular visits. He also pledged Parliament’s unwavering support for 

initiatives like the Gelephu Mindfulness City, which are crucial for 

Bhutan’s economic future.

 The awarding of the Order of the Druk Gyalpo (Ngadag Pelgi Khorlo) 

to His Excellency Shri Narendra Modi by His Majesty the King 

further solidifi ed the ties between the two countries. Furthermore, 
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II

  ་ཁར་    ་མ་ ་ག ་བ གས་  ་   ད་  ་དོན་ ་ ཚངོ་འ  ལ་  ་ ་ བས་  ས་འ ན་
འབད་ ་ ན་པ ་ཁར་   ་ན་གཙང་ ་  ག་ ་ལས་འ ལ་ ༢ པ་འ ་   ག་ གས་བཏོན་
 ་ འ ་བ གས་ ་དང་   ་ན་གཙང་ ་   ག་ ་ལས་འ ལ་ ༡ པ་ ་ བཟོ་   ན་  ་ ་
 ་ཡང་ ལོག་ འ ་བ གས་ ་ ན་པ ་ ་བ་ ལ་ །

 སོ་ནམ་དང་  ་ནོར་  ་   ད། 

 དཔལ་འ ོར་ ན་ཐབས་ལས་བ  ན་ སོ་ནམ་པ་ ་ ་    ད་ ང་བ ་   ན་འ  ལ་  ་  བ་

   ར་དང་    ལ་འ  ན་ བས་བ ་ཏོག་ཏོ་བཟོ་ ་ ་   ད་འོག་  ་བ ་ལམ་ཁག་ ༢༠ ཉམས་

བ ས་འབད་ ་ ལོག་   ་ནག་གཏང་ ་ ན་པ ་ཁར་    ་འོག་ ་ལམ་ ༢༠༠  ་ ག་

ཉམས་བ ས་དང་  གས་བ ས་འབད་ ་ ན་པ་ ས་མ་ཚད་  ང་ ་ ་ལས་འ ལ་

ཡོངས་བ ོམས་ ༥༦ འ ་བ གས་ ་དང་  ང་ ་གསརཔ་ ༤༧ བཏོན་ ་ ་ ལས་

འ ལ་ཡོད་པ ་ ་    ་འོག་ཁག་ ༢༠༠  ་ ག་ནང་  གས་  ་ ྭྭ་ ག་ ་ར་བ་བ  ར་ ་

དང་ འ  ་ ་དང་ ང་འ ས་   ་ནོར་  ་ཐོན་   ད་ ་ གཙོ་ མ་   ག་  ་  ་ ་ ་ ང་ཚད་ 

ག ང་ ས་འགན་འབག་ ་ ་ ལས་ མ་དང་  ད་  ས་ གསརཔ་བ མ་ ་ ནམ་མ་ཚད་ 

ལོ་ཐོག་དང་   ་ནོར་  ་  ད་འ ས་  ་  ན་བ ལ་  ་  ད་  ས་དང་འཆར་ག ་ བ མ་ ་

 ན་པ ་ ་བ་ ལ་ །

  ་ ོབས་ ང་འ ལ། 

  ་དབང་མ ག་ ས་  ས་ ་    ་ ་ ༩ པ ་ ས་ ༥  ་   ལ་རབས་ཅན་  ་   ལ་  ང་

 ་ལས་ མ་ འ ་བ གས་གནང་ ་ ན་ ་དང་བ  ན་   ལ་  ང་ལས་ མ་  ་ ད གས་

 ལ་ ་  གས་ཤོམ་  ་འ  བ་ཐབས་ ་ ག ང་ ་ཁ་ ག་ལས་   བ་   ར་ ་ ག་ ་

 ག་ ག་ ལ་ ་དང་  ས་ ག་ལམ་ གས་ གས་བ ས་  ་   ད་  ས་བ མ་ ་ ན་པ ་

ཁར་ གས་ོབ ་ཞབས་ཏོག་ ་  ས་ཚད་ ཡར་ ག་གཏང་ཐབས་ ་  མ་ ག་དང་མོང་ ར་

 ་   ལ་བ ན་  ་བ ན་པ ་དབང་  ག་ ཨ ་དང་ཨ་  ་ ན་ཁང་ འ ་བ གས་ ་ ན་

པ ་ ་བ་ ལ་ །
༢༥



  ་མ་ཚད་ གས་ོབ ་ ོ་གཏད་མ་ད ལ་   ་   ད་གཏང་ ་ ན་པ ་ཁར་ ན་གཞོན་  ་དོན་

 ་ ལག་ ལ་  ོང་བ ར་  ལ་ཁང་ ་   ་   ད་དང་ཡར་ ག་གཏང་ ་དང་ ན་གཞནོ་ ་   ་

  ལ་ཁབ་ལས་ཕར་ འ ོ་མ ད་ ས་ཡོན་  ང་པར་འ  ཝ་ད་    ད་ ད་པ ་    ན་འ  ལ་  ་ 

  ད་  ས་དང་འཆར་ག ་བ མ་ ་ ན་པ ་ཁར་   ོ་ ས་མར་ཕབ་དང་  ་ ད་གཏང་  ་

དོན་ ་   ོ་ ས་  ོད་ ་ ན་གཞོན་ ོབ་  ག་ ་ ་དོན་ ་ ད གས་བསལ་  ་  ོབ་  ་

 ག་འ ་བ གས་ ་ ན་ ར་ ་ །

  ས་དང་ལམ་ ོལ། 

 གསར་ ང་ ོང་ འ ོ་མ ད་ ་བ ངས་ ་དང་  ་ ་བ ་ ་ཁང་  ་ ་ ག   ་   ད་དང་ 

ཉམས་གསོ་ ་བ ་བ ང་ཡོད་པ ་ཁར་ བ ་ ན་ཕོ་ ང་ད ་འ ན་ ོབ་  ་འ ་ གསར་

བ ངས་འབད་ ་ ནམ་མ་ཚད་ བ ་དོན་འ  ལ་ ག་  ་ཐོག་ལས་  ོང་ཁ་ ང་འ ལ་དང་

དར་ བ་གཏང་ ་ ་ གཙོ་བོ་བ ང་ ་དང་   ལ་ག ང་ ོས་གར་  ་བ་འ ་   ་   ད་འབད་

 ་   ོང་བ ར་  ལ་ཁང་  ་ བཟོ་ ་ ན་པ ་ ་བ་ ལ་ །

   ་འ  ལ་  ་  ད་  ས་དང་མ ན་ལམ། 

  ས་ ་ འཛམ་  ང་   ་ཚོགས་  ་ཞལ་འཛོམས་ནང་ བཅའ་མར་གཏོགས་ ་   ལ་ཁབ་ ་ 

ཕན་ཐོགས་པ ་  ་ བས་དང་ལས་ མ་ ་ བཟོ་ ་ ་འཆར་ག ་ཡོད་ ར་ ་ །

 འཆར་ག ་ ༡༣ པ ་ ་   ག་དང་  ་དམངས་ཞབས་ཏོག་ ་  གས་བ ས་འབད་ ། 

   ལ་ག ང་ ་གཡོག་ ན་ཚོགས་དང་ མཉམ་འ  ལ་འབད་ ་  ་གཡགོ་ གས་   ར་  ་ ་

འགན་ ་ འ ོ་མ ད་ ་འབད་ ་དང་  ་དམངས་  ་ཞབས་ཏོག་ ་  ས་ཚོད་ཁར་   ས་

ཚད་དང་ ནམ་  ་ ལ་  ་   ད་  ས་དང་ལམ་ གས་    ག་ག ་བཟོ་ ན་ན་ ག ག་

བ ོམས་ཞབས་ཏོག་  ་བ་ ག་བཟོ་  ་ ཞབས་ཏོག་ ལ་ ་ ན་པ ་ཁར་ ས་གནས་ག ང་

 ་འ ས་ ་ ་ ་  མས་འ  ས་  ོང་བ ར་ ལ་ ་དང་  ོད་  མ་ ད་ ་ ་ ་ གཙོ་ མ་

བ ང་  ་   མ་  ་བདག་དབང་  ན་  ་ཐབས་ལམ་ ་    ད་ ང་བ ་   ན་འ  ལ་  ་  ད་

༢༦
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  ས་དང་   ང་ག བ་ ་ ོག་ ན་བ ལ་ ཡར་ ང་ ་  ད་  ས་དང་ འཆར་ག ་བ མ་ ་

 ན་པ ་ཁར་ ཨ་ ་ག མ་པ་   ས་ ་ ཨམ་  ་ ་ ་ ཨ་ ་ ་ ་ མ་  ་འ ས་ གནང་

 ་ ་  ད་  ས་དང་   ག་ག ་ ་ བ མ་ ་ ན་པ ་ ་བ་ ལ་ །

   ་ ་པ་   མས་བཟོచ ་འཆར་ག །

    ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་དང་པ ་ནང་ ག ང་ ས་ ད ལ་འ  ལ་དང་  ་ ་ ་

ད ད་ ག་ མཁའ་འ  ལ་  ་གན་ ག་ག ག་ལས་བ ལ་ ལ་ ་ དཔ་དང་ ད ན་  ་

ཚོགས་ ངས་ནང་  ལ་  ་ད ད་ ག་ ག་  ལ་ ་ ན་པ ་ ་བ་ ལ་ །

 མ ག་བ  །

 འ  ག་པ ་ ་ ར་ཡོངས་  ་  ད་ ལ་པ་མ་ ོང་ ་བར་ ་ དབང་  ག་བ   ད་འ ན་  ་

མངའ་འོག་ ་ དགའ་   ད་  ་ངང་ ་གནས་ ་  ོད་བ ག་ ར་བ ་བ  ས་ གས་ ོན་

ལམ་ ལ་ ་    ལ་ཁམས་  ་ལོ་ ར་ ན་ ་ མ ག་བ  ་ །

༡༢. བ  ར་  ས།

   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ ་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་  ་

 ས་ ལ་ ་   ས་འ བས་ ་ ་ བ  ར་  ས་གནང་བ ་  ས་ ད། 

    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༧ པ ་ ས་ ༠༤  ་ དཔལ་འ ོར་དང་ད ལ་  ས་ཚོགས་ ང་ ་

  ་འ ན་ བར་མཚམས་གཤོང་ ག་འ མས་ ངས་  ་འ ས་ ་ ས་   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-

༢༠༢༥  ་འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་ད ད་ ག་ ་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་  ་ལས་འ ོར་བ ་ 

  ས་འ བས་ཁག་ག མ་འ ོར་ཡོད་ས་ལས་   ས་འ བས་དང་པ་དང་ ག མ་པ་འ ་ 

  ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ ་ ས་   ས་འ བས་ ལ་ ་དང་ག ག་མ ངས་ ནམ་ལས་ ཡང་

བ  ར་ བ  ར་  ས་གནང་ད པ་ ད་ ང་   ས་འ བས་ ༢ པ ་ཐད་ཁར་ ད ལ་  ས་

 ན་ཁག་ ས་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ  ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་ས་ཡ་ ༦ དང་   ལ་

ཡོངས་ཚོགས་   ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་ས་ཡ་ ༥  ་ ག་ བ གས་ད ་པ ་  ས་འཆར་

༢༧



 ་ ལོ་  ད་  ་ འཆར་ད ལ་བ  ར་ བ་ བས་    ་ཚོགས་  ས་ ཨ ་ ་ ་ནང་ བཅའ་

མར་གཏོགས་ ་ ་   བ་   ར་འབད་ད ་པ ་   ས་འཆར་བ ད་ཡོད་པ ་ ་བ་ ལ་ །

 ཚོགས་ཁང་ ས་ འ  ག་ ་   ་ཚོགས་  ས་ ཨ ་ ་ ་ཞལ་འཛོམས་ནང་ བཅའ་མར་

གཏོགས་ ་ ་   བ་   ར་འབད་ད པ་  ་ ཆ་འ ག་གནང་ཡོདཔ་མ་ཚད་ ལོ་  ད་  ་འཆར་

ད ལ་བ  ར་ བ་  ་ བས་ ་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་འ ་ ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་ས་ཡ་ ༦ 

དང་   ལ་ཡོངས་ཚོགས་  ་ ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་ས་ཡ་ ༥ བ གས་ད ་པ ་ བཀའ་

  ་གནང་ །

  ་ ་ ལ་ལས་ ད ལ་  ས་ ོན་པོ་ ས་ འ  ག་  ་ ང་ལས་འ ན་ Green Bhutan 

Corporation   ་དོན་ ་   ས་འཆར་ ལ་ ་ འཆར་ད ལ་ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༢༥.༩༩༠ 

ཐམ་པ་བ ད་ ་ ་ འཆར་ད ལ་ནང་ལས་ བཏོན་བཏང་པ ་ ལ་ལས་ འཆར་ད ལ་

བ  ར་བཟོ་འབད་ ་འ ་ གསར་   བ་  ་འཆར་ད ལ་ ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༤༦,༨༡༨.༩༣༤ 

དང་    ན་   ང་མ་ད ལ་ ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༥༠,༨༠༩.༩༠༥ ཡངོས་བ ོམས་   ས་ལོ་ 

༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་འཆར་ད ལ་ ད ལ་ མ་ས་ཡ་ ༩༧,༦༢༨.༨༣༩ འ ་ ཚོགས་ཁང་ལས་ 

ཆ་འ ག་འབད་ད ་པ ་   ས་དོན་ ལ་ ། 

  ་ལས་ ཚོགས་ཁང་ ས་   ས་ལོ་ ༢༠༢༤-༢༠༢༥  ་དོན་ ་ འཆར་ད ལ་ད ་བ చ ་

ད ད་ ག་ ་   ན་བ   ར་ཐོག་ལས་ ཆ་འ ག་གནངམ་ད་ འ ས་ ་ཡོངས་བ ོམས་ ༤༥ 

ཡོད་ལས་ལས་ འ ས་ ་ ༤༢   ས་བ བ་དང་ འ ས་ ་ ༣   ས་འ མས་བ གས་ ་ 

མང་མསོ་ཐོག་ལས་ ཆ་འ ག་  བ་གནང་ ། 

༡༣.   ་བ ད་ལས་ མ། 

    ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་ ༡ པ ་ནང་ འ ས་ ་ ་ ས་  ོན་ ན་དང་ ག ང་

 ་ ན་ཁག་ ་ ་ ངག་ཐོག་ ་  ་བ་བ ོམས་ ༤༠ དང་  ག་ཐོག་ ་  ་བ་ ༩  བ ད་

༢༨

 ་ འ  ལ་ཡོད་ ན་ཁག་ ་ ས་  ་བ  ན་  ་  ས་ལན་ ་ ལ་ ་   ་བ ད་  ་ལས་ མ་

 ་ མཐར་འ  ལ་ཅན་  ་ འ ་འ  ན་འཐབ་ཡོད།

༡༤. མ ག་  ལ་མཛད་ མ། 

 འ  ག་ ་   ་ཚོགས་བ ་པ ་ཚོགས་ ངས་ ༡ པ་འ ་ རང་ གས་གནམ་ལོ་ ང་ཕོ་འ  ག་

ལོ་  ་ ༦ པ ་ ས་ ༠༡  འམ་    ་ལོ་ ༢༠༢༤  ་ ༧ པ ་ ས་ ༦  ་  ་

དབང་མངའ་བདག་ ན་པོ་ ་མ ག་ ཚོགས་ཁང་ ན་མచོ ་ནང་གདན་འ  ན་ ་ ནམ་ལས་ 

ཚོགས་དཔོན་  ས་ ཚོགས་ ངས་ ༡ པ་ མ ག་བ  ་བ ་ གསལ་བཤད་ ལ་བ ་ ལ་

 ་    ་ཚོགས་  ་འ ས་ ་ ་ ས་  ་དབང་མངའ་བདག་ ན་པོ་ ་མ ག་ ་ཞབས་བ ན་

དང་ བ  ས་ ོན་ལམ་ ལ་ ་   ལ་གནང་ ། 

                      ང་བ ན་ ོ་  །

       ཚོགས་དཔོན།

༢༩


